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Türk me nis tan Ga raş syz ly gyň il kin ji ýyl la ryn da özü niň içe ri we 
da şa ry sy ýa sa tyn da he mi şe lik Bi ta rap lyk ýö rel ge le ri ni esas edin di we 
ýur du my zyň alyp bar ýan Bi ta rap lyk sy ýa sa ty hal ka ra gat na şyk la ry 
ka da laş dyr mak da tä sir li gu ra la öw rül di. 

Türk me nis ta nyň he mi şe lik Bi ta rap lyk hu kuk de re je si ne esas
lan ýan pa ra hat çy lyk sö ýü ji lik li sy ýa sa ty umu my aba dan çy ly gyň 
mak sat la ry na la ýyk gel ýän öza ra bäh bit li se bit hemde hal ka ra hyz
mat daş ly gy pug ta lan dyr ma gyň ne ti je li şer ti bo lup dur ýar. Ga raş syz 
Türk me nis tan Bi ta rap lyk hu kuk de re je si ne la ýyk lyk da, pa ra hat çy lyk 
sö ýü ji lik li da şa ry sy ýa sa ty ny yzy gi der li ama la aşy ryp, hyz mat daş 
ýurt lar bi len iki ta rap la ýyn we köp ta rap la ýyn gör nüş de, şol san da iri 
hal ka ra gu ra ma la ryň çäk le rin de ne ti je li gat na şyk la ry iş jeň ös dür ýär. 

Döw le ti mi ziň BMGde ag za ly gy nyň 30 ýyl ly gy bel le nil ýän şu ýyl
da Türk me nis ta nyň Bi ta rap lyk de re je si ne eýe bol ma gy nyň 27 ýyl ly gy 
giňden da ba ra lan dy ryl dy. Mä lim bol şy ýa ly, türk men Bi ta rap ly gy Bir
le şen Mil let ler Gu ra ma sy nyň Baş As samb le ýa sy nyň 1995nji ýy lyň 
12nji de kab ryn da ky hemde 2015nji ýy lyň 3nji iýu nyn da ky Ka rar
na ma la ry bi len yk rar edil di. Şeý lede, bu gu ra ma ta ra pyn dan 12nji 
de kab ry «Hal ka ra Bi ta rap lyk gü ni» di ýip yg lan et mek ha kyn da Ka rar
na ma ka bul edil di. Hor mat ly Pre zi den ti miz çy kyş la ry nyň bi rin de bu 
çöz gü diň Türk me nis ta nyň gy şar nyk syz dur mu şa ge çir ýän dö re di ji lik
li stra te gi ýa sy nyň dün ýä bi le le şi gi ta ra pyn dan do ly gol da nyl ýan dy
gy nyň aý dyň su but na ma sy dy gy ny nyg ta dy.

Döw let sy ýa sa ty ny oňyn Bi ta rap lyk ýö rel ge le ri esa syn da gu ra ýan 
Türk me nis tan wagt sa ýyn tä ze üs tün lik le ri ga zan ýar hemde hal ka ra 
giňiş lik de öz or nu ny pug ta lan dyr ýar, se bit de pa ra hat çy ly gyň, dur
nuk ly ly gyň, öz ge ri şiň me ka ny na öw rül ýär. Türk me nis ta nyň dün ýä 
jem gy ýet çi li gi ta ra pyn dan yk rar edi len he mi şe lik Bi ta rap lyk hu kuk 
de re je si ne la ýyk lyk da ýö red ýän sy ýa sa ty na dün ýä de ýo ka ry ba ha 
be ril ýär. Ýur du my zyň öňe sür ýän hal ka ra gat na şyk la ry ne ti je sin de 
bu oňyn sy ýa sat ös dü ril ýär, has ýo ka ry de re je le re çy ka ryl ýar, çuň
laş dy ryl ýar we pug ta lan dy ryl ýar. Bi ta rap lyk sy ýa sa ty ösü şiň sy ýa sy 
stra te gi ýa sy bol mak bi len, dün ýä jem gy ýet çi li gi niň aý ra tyn hor ma
ty ny ga zan dy. Oňyn Bi ta rap lyk sy ýa sa ty nyň gol dan ýan hoş ni ýet li 
goňşu çy lyk, döw le ta ra bäh bit li lik ýa ly ýö rel ge le ýin ka da la ry ýurt la
ryň dost luk ly gat na şyk la ry ny we halk la ryň bi rekbi rek bi len yna nyş
ma gyň, me de niyn san per wer hyz mat daş ly gyň ge ri mi ni giňelt me giň 
yk rar edi len ýo lu na öw rül di. Mu nuň şeý le di gi ni ýur du myz bi len hyz
mat daş lyk sak la ýan döw let le riň, hal ka ra gu ra ma la ryň we kil le ri hem 
çy kyş la ryn da bel le ýär ler. 

Şai ra jan HA IT BA ÝE WA,
Hal ka ra yn san per wer ylym la ry we ösüş  

uni wer si te ti niň jem gy ýe ti öw re niş ylym la ry ka fed ra sy nyň 
bö lüm mü di ri, uly mu gal lym.

BI TA RAP LYK — IÇE RI WE 
DA ŞA RY SY ÝA SA TY MY ZYŇ  

ESA SY

2022-nji ýy lyň 6-njy okt ýabryn da — Ha ty ra gü nün de 
1948nji ýy lyň Aş ga bat ýer tit re me si niň pi da la ry, uruş la ryň sö
weş meý dan la ryn da we pat bo lan gah ry man lar ýat la nyp, «Halk 
ha ky da sy» ýa dy gär lik ler top lu my na gül goý mak ha ty ra çä re si 
ge çi ril di. Oňa hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar Berdimuhamedow 
gat naş dy.

7-nji oktýabr da hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Rus si ýa Fe de ra si ýa syn da Ga raş syz Döw let
le riň Ar ka la şy gy nyň döw let Baş tu tan la ry nyň SanktPe ter burg 
şä he rin de ge çi ril ýän res mi däl sam mi ti ne gat naş dy.

14-nji oktýabr da hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Ga za gys tan Res pub li ka syn da GDAnyň döw
let Baş tu tan la ry nyň Geňe şi niň no bat da ky mej li si ne hemde 
«Mer ke zi Azi ýa — Rus si ýa» sam mi ti ne gat naş dy.

22-nji oktýabr da Halk Mas la ha ty nyň Di wa ny nyň bi na
syn da Türk me nis ta nyň Mil li Geňe şi niň Halk Mas la ha ty nyň 
Baş ly gy Gurbanguly Berdimuhamedowyň baş lyk ly gyn da ýur
du my zyň döw let do lan dy ryş ul ga my ny hasda kä mil leş dir mek, 
we la ýat la ryň et rap la ry nyň, şä her le ri niň we oba la ry nyň do lan
dy ryşçäk bir lik le ri ne gaý ta dan se ret mek me se le le ri ne ba gyş la
nan mej lis ge çi ril di.

1 — 3-nji noýabr da Türk me nis ta nyň Mil li Geňe şi niň Halk 
Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly Berdimuhamedow Rus si ýa 
Fe de ra si ýa sy na res mi sa par da bol dy. Gahryman Arkadagymyz 
Rus si ýa nyň Li de ri tarapyndan Rus si ýa Fe de ra si ýa sy nyň ýo ka ry 
döw let sy la gy — IV de re je li «Wa ta nyň öňün de bi ti ren hyz mat
la ry üçin» or de ni bi len sy lag lan dy.

5-nji noýabr da ýur du myz da hor mat ly Pre zi den ti miz 
Serdar Berdimuhamedowyň gat naş ma gyn da Mil li to kaý mak
sat na ma sy ny dur mu şa ge çir me giň çäk le rin de äh li halk bag ek
mek da ba ra sy nyň güýz ki möw sü mi ne ba dal ga be ril di.

9-njy noýabr da hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedowyň gat naş ma gyn da paý tag ty my zyň gü nor ta 
bö le gin de sil suw la ry ny so wu jy des ga lar top lu my ny ulan ma ga 
ber mek da ba ra sy ge çi ril di.

11-nji noýabr da Türk me nis ta nyň Mil li Geňe şi niň Halk 
Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly Berdimuhamedow Öz be gis
tan Res pub li ka sy nyň Pre zi den ti niň ça ky ly gy bo ýun ça hor mat
ly myh man hök mün de Tür ki Döw let le riň Gu ra ma sy nyň döw
let Baş tu tan la ry nyň Geňe şi niň Sa mar kant şä he rin de ge çi ri len 
mej li si ne gat naş dy.

18-nji noýabr da hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow öz ýur du nyň par la ment we ki li ýe ti ne ýol baş
çy lyk edip, Türk me nis ta na sa par bi len ge len Tür ki ýä niň Be ýik 
Mil let Mej li si niň Baş ly gy Mus ta fa Şen to py ka bul et di.

21 — 22-nji no ýabr da hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow iki gün lik res mi sa par bi len Bir le şen Arap 
Emir lik le ri ne ug ra dy. Ol ýer de hor mat ly Pre zi den ti miz «Türk
me nis tan — BAE» işe wür lik mas la ha ty nyň açy lyş da ba ra sy na 
gat naş dy.

27 — 29-njy noýabr da Türk me nis ta nyň Mil li Geňe şi niň 
Halk Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly Berdimuhamedow 
res mi sa par bi len Ko re ýa Res pub li ka sy nda boldy. Ol ýer de dost
luk ly ýur duň Pre zi den ti Ýun Sok Ýol bi len du şuş dy, şeý lede 
işe wür ler mas la ha ty na gat naş dy we Ko re ýa Res pub li ka sy nyň 
öňde ba ry jy kom pa ni ýa la ry nyň ýol baş çy la ry bi len bir nä çe du
şu şyk la ry ge çir di.

3-nji de kabr da hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Ka tar Döw le ti ne sa pa ry ama la aşy ryp, ol 
ýer de türk menka tar gat na şyk la ry ny hem me ta rap la ýyn ös dür
mek bi len bag ly ýo ka ry de re je de du şu şyk ge çir di hemde Do ha
da do wam ed ýän Fut bol bo ýun ça dün ýä çem pio na ty nyň oýun
la ry nyň bi ri niň hor mat ly myh ma ny bol dy. 

12-nji de kabr da ýurdumyzda hemişelik Bitaraply gy my
zyň şan ly 27 ýyllygy giňden bellenildi.

Mö hüm wa ka lar
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Her bir döw le tiň yk dy sa dy kuw
wa ty, hal ky nyň ýa şa ýyş de re je si niň 
ýo ka ry ly gy ýur duň yk dy sa dy ýe ti niň 
kä mil li gi, dur nuk ly ly gy we ösüş dep
gi ni bi len bag ly dyr. Mu nuň şeý le di gi
ne bi ziň Türk me nis tan döw le ti mi ziň 
my sa lyn da hem göz ýe tir mek bol ýar. 
Gah ry man Ar ka da gy my zyň hemde 
pe der ýo lu ny my na syp do wam et dir
ýän hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedowyň ýa daw syz ala da
la ry ne ti je sin de ýur du my zyň dur nuk ly 
yk dy sa dy ösü şi ke ma la gel di.

Şeý le ösüş ler, il ki bi len, ön dü ril ýän 
önü miň hi li niň ýo ka ry ly gy bi len bag
la ny şyk ly dyr. Önü miň ýo ka ry hil li bol
ma gy ba ra da gür rüň edi len de, onuň 
stan dar tyň ta lap la ry na la ýyk gel me gi 
göz öňün de tu tul ýar. Önü miň hi li niň 
stan dar tyň ta lap la ry na la ýyk gel me gi 
di ňe bir olar dan peý da lan ýan aly jy la
ryň, hy ry dar la ryň ta la by ny öde mek li ge 
däl, eý sem ýur duň hal ka ra ab ra ýy nyň 
mun dan beý läk ýo kar lan ma gy nada öz 
tä si ri ni ýe tir ýär.

Önü me bo lan is le gi art dyr mak, 
müş de ri niň is le gi ni ka na gat lan dyr mak 
we ha ry dyň ba zar da sa tu wy ny ýo kar
lan dyr mak üçin önüm den edil ýän ta
la by ka na gat lan dyr mak da stan dart laş
dyr ma gyň uly or ny bar dyr. Hor mat ly 
Pre zi den ti miz Ser dar Berdimuhamedowyň 
ul ga myň iş gär le ri niň öňün de go ýan 
we zi pe le ri ni dur mu şa ge çir mek mak
sa dy bi len stan dart laş dy ryş, met ro lo gi
ýa, önüm le ri ser ti fi kat laş dyr mak, hyz
mat lar, zäh me ti we ýe ras ty baý lyk la ry 
hemde sarp edi ji le riň hu kuk la ry ny go
ra mak ba bat da bu ýyl da hem anyk iş ler 
al nyp ba ryl dy. 

Ýur duň dur nuk ly ösü şi ni, şol san da 
stan dart laş dy ryş ul ga myn da ky ösü şi şu 
ýy lyň jem le ri bo ýun ça ga za ny lan ne ti
je ler hem tas syk la ýar.

Döw le ti mi ziň önüm çi lik kär ha na la
ryn da hal ka ra stan dart la ry nyň ta lap la
ry na la ýyk gel ýän, dün ýä ba zar la ryn da 
bäs le şi ge ukyp ly bo lan önüm le riň ön
dü ril me gi ýo la go ýul dy. Ata Wa ta ny my
zy yzy gi der li ös dür mek, dün ýä niň se na
gat taý dan ösen döw let le ri niň ha ta ry na 
çy kar mak mak sa dy bi len ýur du myz da 
tu tum ly iş ler ýaý baň lan dy ryl dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz bu ul ga
ma aý ra tyn äh mi ýet ber ýär. Ýa dy
ňyz da bol sa, şu ýy lyň 5nji ap re lin de  
hor mat ly Pre zi den ti miz ýur du my zyň 
mi nistr lik le ri niň we pu dak la ýyn do
lan dy ryş eda ra la ry nyň ýol baş çy la ry ny 
we zi pä bel le mek bi len bag la ny şyk ly 
ge çi ren mas la ha tyn da ýur du myz da ön
dü ril ýän hemde sarp edil ýän önüm le
riň ýyl sa ýyn art ýan dy gy ny na za ra alyp, 
«Türk mens tan dart la ry» baş döw let gul
lu gy ta ra pyn dan iş le riň döw re bap laş dy
ryl ma gy nyň mö hüm di gi ni nyg ta dy. 

Şu ýy lyň 1nji iýu lyn da bol sa  
döw let Baş tu ta ny myz san ly ul gam ar
ka ly ge çi ren Mi nistr ler Ka bi ne ti niň no
bat da ky mej li sin de öň de ba ry jy pu dak
la ry döw re bap laş dyr ma gyň, dur mu şyň 
äh li ul gam la ry na tä ze çil usul la ry or naş
dyr ma gyň mö hüm şert bo lup dur ýan dy
gy na ün si çe kip, stan dart laş dyr ma gyň 
oňyn bäs deş li giň ös dü ril me gi ni, önüm
le riň we ýo la go ýul ýan hyz mat la ryň hi
li niň ýo kar lan ma gy ny, söw da da bir nä çe 
teh ni ki bök denç lik le riň azal dyl ma gy ny, 
sarp edi ji le riň bäh bit le ri niň go rag ly
lyk de re je si niň ýo kar lan ma gy ny, daş ky 

gur şa wyň go ral ma gy ny we se riş de le
riň äh li gör nüş le ri niň tyg şyt lan ma gy ny 
şert len dir ýän di gi ni bel le di. Şu nuň bi len 
bag ly lyk da, Ma ry we la ýa ty nyň «Türk
mens tan dart la ry» döw let gul lu gy nyň 
Döw let sy nag bar lag ha na sy nyň tä ze 
bi na sy nyň gu rul ma gy we onuň de giş li 
de re je de en jam laş dy ryl ma gy ýur du my
zyň bu gul lu gy nyň saz la şyk ly ösü şi ne, 
bir bi te wi öl çeg ul ga my nyň üp jün edil
me gi ne, bö lü miň mad dyen jam la ýyn 
bin ýa dy nyň hal ka ra ta lap la ra la ýyk lyk
da döw re bap laş dy ryl ma gy na kuw wat
ly iter gi ber jek di gi ni nyg ta dy. Gel jek de 
bu gu ra ma nyň dü zü min de dü züm le ýin 
üýt get me le ri ge çir me giň ha sa by na me
bel, me tal, ne bit önüm le ri ni sy nag dan 
ge çi riş bö lüm le ri ni dö ret mek göz öňün
de tu tul dy.

Ön dü ri ji ler den ka bul edil ýän bug daý 
we pag ta ha sy ly nyň hil gör ke zi ji le ri ni 
kes git le mek de ul ga myň hü när men le ri 
ta ra pyn dan ta la ba la ýyk iş ler al nyp ba
ryl dy. Iş ler ka bul ediş no kat la ryn da gur
na lan bar lag ha na lar da ýe ri ne ýe ti ril di. 

Ýur du myz da stan dart laş dyr mak 
ul ga my nyň mun dan beý läkde kä mil
leş di ril me gi mak sat edin ýän me se le ler 
döw let sy ýa sa ty nyň mö hüm we zi pe le
ri niň ha ta ryn da dur ýar.

2022nji ýy lyň gu wan dy ry jy jem
le ri ýur du my zyň stan dart laş dy ryş ul
ga myn da iş le riň göw ne jaý al nyp ba
ryl ýan dy gy na gü wä ge çip, döw let 
Baş tu ta ny my zyň bi ze bil di ren yna my
ny do ly öde jek di gi mi ze bo lan yna my
my zy pug ta lan dyr ýar. 

Gül jan DUR DY ÝE WA.
«Stan dart, hil we howp suz lyk».

STANDARTLAŞDYRMAGYŇ 
GADAMLARY
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Eý sem, hyz mat nä me? «Türk men 
di li niň dü şün di riş li söz lü gi ne» sal gy
lan sak, hyz ma tyň bi ri niň ta la by ny, 
ýum şu ny, ze rur lyk la ry ny ka na gat lan
dyr mak üçin ýe ri ne ýe ti ril ýän iş di gi, 
çe kil ýän zäh met di gi, şeý le hem bi ri ne 
ha ýyr ge tir ýän, gol daw, ýar dam ed ýän 
he re ket di gi dü şün di ril ýär. Köp çeş me
ler de hyz mat et mek bi len meş gul lan
ýan la ra «ýe ri ne ýe ti ri ji ler» di ýil ýär. 
Ýur du my zyň äh li ul ga myn da ýe ri ne 
ýe ti ri ji ler ta ra pyn dan hö dür len ýän 
hyz mat la ryň göw ne jaý bol ma gy ny ga
zan mak bol sa döw let de re je sin de edil
ýän ta lap lar dan dyr. Hyz ma tyň hi li ni 
ýo kar lan dyr mak mil li yk dy sa dy ýe ti mi
zi dur nuk ly ös dür me giň, ila tyň ýa şa ýyş 
de re je si ni ýo kar lan dyr ma gyň wa jyp we 
ne ti je li se riş de si dir. Şeý le ta lap la ryň 
kö pü si niň bir sy dyr gyn ama la aş ma gy
na edil ýän gö zeg çi lik we my na syp ýe
ri ne ýe ti ri ji le riň hyz mat la ry ny ser ti fi
kat laş dyr mak «Türk mens tan dart la ry» 
baş döw let gul lu gy nyň we onuň ga ra
ma gyn da ky eda ra la ryň pa ýy na düş ýär.   

Hyz mat la ryň howp suz ly gy ny ga
zan mak stan dart laş dyr ma gyň mak
sat la ry nyň bir ug ru dyr. Ola ryň howp
suz ly gy nyň gü wä si bol sa hyz mat la ryň 
ser ti fi kat laş dy ryl ma gy dyr. Hyz mat la ry 
ser ti fi kat laş dyr mak «Türk me nis ta nyň 
döw let ser ti fi kat laş dyr mak ul ga my. 
Hyz mat la ryň ser ti fi kat laş dyr mak ul
ga my» TDS 1.2.112016 stan dar ty na 
la ýyk lyk da we «Türk mens tan dart la
ry» baş döw let gul lu gy nyň baş ly gy nyň 
2014nji ýy lyň 2nji iýu lyn da çy ka ran 

1/143 bel gi li buý ru gy bi len tas syk la ny
lan «Hyz mat la ry ser ti fi kat laş dyr ma gyň 
Ter ti bi» ar ka ly ýe ri ne ýe ti ril ýär. 

«Türk mens tan dart la ry» baş döw let 
gul lu gy nyň işi ni düz gün leş dir ýän ka
da laş dy ry jy hu kuk na ma la ryň ýy gyn
dy syn da gör ke zi li şi ýa ly, hyz mat la ry 
ser ti fi kat laş dyr mak 5 tap gy ry içi ne al
ýar:

1. Ar za ny ka bul et mek. 
2. Hyz ma tyň aý ra tyn ly gy ny na za

ra al mak ar ka ly ser ti fi kat laş dyr ma gyň 
usu ly ýe ti ni saý lap al mak. 

3. Hyz mat la ryň ýe ri ne ýe ti ri li şi ne 
ba ha ber mek. 

4. Hyz mat la ryň la ýyk lyk ser ti fi ka
ty ny res mi leş dir mek.

5. Ser ti fi kat laş dy ry lan hyz mat la ryň 
dö wür le ýin gö zeg çi lik bar la gy ny ge çir
mek. 

Hyz mat la ra gö zeg çi lik ola ry ser ti
fi kat laş dyr mak da mö hüm şert bo lup 
dur ýar. Gö zeg çi lik et me li hü när men 
ser ti fi kat laş dyr mak işi niň bi rin ji tap gy
ry nyň ahy ryn da bel le ni lip, oňa de giş li 
iş le ri ýe ri ne ýe tir mek ba ra da ýaz ma
ça tab şy ryk be ril ýär we ol ser ti fi kat
laş dyr ma gyň ga lan tap gyr la ry na hem 
we kil çi lik ed ýär. Ýur du my zyň stan
dart laş dyr mak bi len bag ly eda ra la ry 
hyz mat la ryň haý sy ug ru ny ser ti fi kat
laş dyr ýan bol sa, şol ugur lar da gö zeg çi
lik iş le ri hem al nyp ba ryl ýar. Bu we zi pe 
«Türk mens tan dart la ry» baş döw let gul
lu gy nyň ga ra ma gyn da ky eda ra la ryň 
döw let gö zeg çi li gi bö lüm le ri ta ra pyn
dan al nyp ba ryl ýar. 

Gö zeg çi lik döw rün de edil ýän ta lap
lar hyz ma tyň ug ru na bag ly lyk da üýt
gäp, şol bir ta la byň äh li ugur la ra de giş li 
ýer le ri hem bol ýar. My sal üçin, iş otag
la ryn da ho wa de re je si niň ka da la ýyk 
bol ma gy ny, ýe ri ne ýe ti ril ýän hyz mat
la ryň ba ha la ry nyň sa na wy nyň, şi ka ýat 
dep der çe si niň müş de ri ler üçin gör nük li 
ýer de dur ma gy ny, ota gyň de giş li de re
je de ýag ty lyk bi len üp jün bol ma gy ny 
döw let ins pek to ry is len dik ar za be ri ji
den ta lap edip bi ler. Fo to su rat ota gyn
da taý ýar ha ry dyň ep len gi, çy zyl gy we 
beý le ki şi kes le riň bol maz ly gy ny ga
zan mak; del lek ha na lar da aras sa we 
ula ny lan dok ma önüm le ri niň sak la nyş 
şert le ri niň ka da la ýyk bol ma gy; egin
eşik le ri hi mi ki usul da aras sa la mak 
hyz ma ty ýo la goý lan eda ra lar da aras
sa la nan dan soň ge ýim ler de ere di ji le riň 
we teg mil çy ka ry jy se riş de le riň ysy nyň, 
öz ge sü ýüm le riň, sü tük le riň dö re me gi
niň öňü ni al mak ýa ly ta lap lar di ňe de
giş li hyz mat öý le rin den edil ýär. 

Öň hem aý dy şy myz ýa ly, hyz ma tyň 
hi li niň ýo kar lan ma gy ila tyň ýa şa ýyş 
de re je si niň döw re bap laş ma gy na ge
tir ýär. Stan dart laş dyr mak ul ga my nyň 
de giş li hü när men le ri niň ta gal la ly zäh
me ti bu mak sa da elt ýän mö hüm ýol lar
dan dyr. Olar hor mat ly Pre zi den ti mi ziň 
iş le mek üçin dö re den şert le rin den peý
da la nyp, öz öň le rin dä ki we zi pe borç la
ry ny il ge zik lik bi len ýe ri ne ýe tir ýär ler.

Gur ban BA BA GU LY ÝEW.
«Stan dart, hil we howp suz lyk».

HYZ MAT LA RA GÖ ZEG ÇI LIK —  
DÖWRÜŇTALABY

Gah ry man Ar ka da gy my zyň çy kyş la ry nyň bi rin de aý dy şy ýa ly, 
hal ka gul luk et mek — Ha ka gul luk et mek! Hyz mat lar ba ra da ky ma
ka la my za hal ka gul luk et me giň gym ma ty ny şöh le len dir ýän jüm lä
ni bi je ba şy et me gim ýö ne ýe re däl. As lyn da, «gul luk et mek» bi len 
«hyz mat et mek» söz dü züm le ri ma ny daş dyr.

Bu ma ka la myz da stan dart laş dy ryş ul ga myn da aý ryl maz or ny 
eýe le ýän hyz mat lar, ola ry ser ti fi kat laş dy ryş işi niň mö hüm ül şi bo
lan hyz mat la ra gö zeg çi lik ba ra da be ýan et mek çi.
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Что такое услуга? Согласно «Тол
ковому словарю туркменского языка», 
услуга — это работа, труд, которые вы
полняются с целью удовлетворения тре
бования и нужд, выполнения задания, а 
также действие, приносящее пользу дру
гому, оказывающее помощь, содействие. 
В большинстве источников человека, за
нимающегося оказанием услуг, называют 
«исполнителем». Государство тщательно 
контролирует качество предоставляемых 
исполнителями услуг, так как поддержа
ние высокого качества сервиса – основной 
фактор устойчивого экономического ро
ста, повышения уровня жизни населения. 
Мониторингом качества и сертифика
цией услуг занимается Главная государ
ственная служба «Туркменстандартлары» 
и подведомственные ей структуры.

Одна из целей стандартизации услуг 
состоит в обеспечении их безопасности, 
гарантом которой выступает сертифи
кация. Сертификация услуг осущест
вляется на основе TDS 1.2.112016 «Го
сударственная система сертификации 
Туркменистана. Система сертификации услуг» и «Порядка 
сертификации услуг», утверждённого приказом председа
теля Главной государственной службы «Туркменстандарт
лары» № 1/143 от 2 июля 2014 года.

В соответствии с нормативноправовой документаци
ей, регулирующей деятельность Главной государственной 
службы «Туркменстандартлары», сертификация услуг со
стоит из 5 этапов:

1. Принятие заявки.
2. Выбор методики сертификации с учётом специфики 

услуги.
3. Оценка выполнения услуг.
4. Оформление сертификата соответствия услуг.
5. Периодическая проверка сертифицированных услуг.
Мониторинг — главное условие при сертификации ус

луг. Специалист, который будет осуществлять мониторинг, 
назначается в конце первого этапа процесса сертификации. 
Ему выдаётся циркуляр, на основании которого он присут
ствует на остальных этапах. Орган, занимающийся стан
дартизацией определённого вида услуг, также выполняет 
контролирующую функцию в этой области. Эти задачи явля
ются прерогативой отделов государственного контроля ор
ганов, подведомственных Главной государственной службе 
«Туркменстандартлары».

Требования в течение периода проверки различаются в 
зависимости от вида услуги, одно и то же требование может 
предъявляться ко всем видам. К примеру, госинспектор 
может потребовать от любого заявителя, чтобы качество 

воздуха в рабочих помещениях соответ
ствовало установленным норме, чтобы 
прейскурант услуг и книга жалоб были 
размещены на видном для клиентов ме
сте, а освещение в помещении соответ
ствовало требованиям. 

Обеспечение отсутствия на готовом 
изделии вмятин, царапин и других по
вреждений в фотобудке; соблюдение 
условий хранения чистого и бывшего в 
употреблении текстиля в салонах; после 
уборки в заведениях, где осуществляет
ся химчистка одежды, такие требования, 
как предотвращение появления запаха 
растворителей и пятновыводителей, по
сторонних волокон, пятен на одежде, 
предъявляются только соответствующи
ми сервисными домами. В зависимости 
от профиля к домам быта предъявляют
ся соответствующие требования: к фото
студиям — отсутствие сгибов, царапин и 
других дефектов на готовом изделии; к 
парикмахерским — соблюдение условий 
хранения чистых и использованных тек
стильных изделий; к предприятиям по 

химической чистке и стирке одежды — отсутствие запаха 
растворителей и пятновыводителей, посторонних элемен
тов на одежде после очистки.

Как отмечалось, улучшение качество услуг повыша
ет качество жизни. Именно на достижение этой цели на
правлены усилия профильных специалистов системы стан
дартизации, которые, используя созданные в стране под 
руководством уважаемого Президента прекрасные возмож
ности для работы, с полной самоотдачей выполняют постав
ленные задачи.

Гурбан БАБАГУЛЫЕВ.
«Стандарт, качество и безопасность».

МОНИТОРИНГУСЛУГ–  
ЗАПРОСВРЕМЕНИ

В одном из своих 
выступлений Герой

Аркадаг сказал: «Служение 
народу – служение 
Всевышнему!». Эта 

цитата в начале статьи, 
посвящённой об услугах, 
приведена неспроста. 

Слова «служить» 
и «обслуживать» 

семантически одинаковы.
В статье повествуется 

об услугах, являющихся 
неотъемлемой 

составляющей системы 
стандартизации, и 
о мониторинге услуг 

как ключевого аспекта 
процесса их сертификации.
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But what is service? If we turn to the 
«Explanatory Dictionary of the Turkmen 
language», it is explained that a service 
is a work performed to satisfy some
one's request, work, need, as well as an 
act of providing someone with benefit, 
support, assistance. In many resourc
es, those who are engaged in mainte
nance are called «performers». One of 
the requirements at the state level is to 
achieve the expediency of the services 
offered by those performing through
out the country's system. Improving 
the quality of service is an important 
and effective means of sustainable de
velopment of our national economy and 
improving the standard of living of the 
population. Supervision of the simulta
neous fulfillment of most of these re
quirements and certification of services 
of worthy performers is entrusted to the 
main state service «Turkmenstandart
lary» and its subordinate bodies.

Achieving the security of services is 
one of the goals of standardization. The 
proof of their safety is the certification 
of services. The certification of services 
is carried out in accordance with the 
TDS 1.2.112016 standard «State Cer
tification System of Turkmenistan. The 
Service certification System» and the 
«Procedure for certification of services» 
approved by the Order of the Head of the 

State Service «Turkmenstandartlary» № 
1/143 dated July 2, 2014.

According to the collection of regu
latory documents regulating the work of 
the Main State Service «Turkmenstan
dartlary», the certification of services 
includes 5 stages:

1. Acceptance of the application.
2. Choose a certification methodol

ogy taking into account the specifics of 
the service.

3. Evaluation of the effectiveness of 
Services.

4. Issuance of a certificate of con
formity of services.

5. Conducting periodic supervisory 
audits of certified services.

Inspection of services is an impor
tant condition for their certification. The 
supervising specialist is appointed at 
the end of the first stage of the certifica
tion process, receives a written assign
ment to perform the relevant tasks and 
presents the remaining stages of the 
certification process. If the standardiza
tion bodies of a country certify services, 
control measures are also carried out in 
these areas. This task is performed by 
the departments of state control of the 
institutions of the Main State Service 
«Turkmenstandartlary».

The requirements during the in
spection period vary depending on the 

service area, and the same requirement 
applies to all zones. For example, the 
state inspector may require any appli
cant to ensure that the air quality in the 
working premises meets the standards, 
that the price list of services performed, 
the complaint book are placed in a place 
visible to customers, so that the room 
is provided with sufficient lighting. En
suring the absence of dents, scratch
es and other damages on the finished 
product in the photo booth; compliance 
with the storage conditions of clean and 
used textiles in salons; after cleaning in 
establishments where clothes are dry
cleaned, such requirements as prevent
ing the smell of solvents and stain re
movers, foreign fibers, stains on clothing 
are imposed only by the relevant service 
houses. 

As we have already said, improving 
the quality of service leads to the mod
ernization of the standard of living of 
the population. The hard work of the rel
evant specialists of the standardization 
system is one of the important ways to 
achieve this goal. They use the condi
tions created by the esteemed President 
for work and the prompt performance of 
their duties.

Gurban BABAGULYYEV.
«Standard, quality and safety».

As Hero Arkadag emphasized in one of his speeches, serving people is serving God! It’s not for nothing 
that I chose the phrase describing the value of serving people as the key for the article. 

In this article we are going to describe the services that play an integral role in the standardization sys
tem, and the control of services that are an important part of the certification process.

SupERvISIon 
To SERvIcES 

IS A 
REquIREMEnT 

of ERA
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Ýol he re ke ti niň howp suz ly gy ny üp
jün et mek döw let de re je sin dä ki mö hüm 
me se le dir. Bu ba bat da ýol bel gi le ri aý
ra tyn or ny eýe le ýär.

Ýol bel gi le ri ni ka da laş dyr mak da 
ýur du my zyň stan dart laş dy ryş ul ga my
nyň my na syp pa ýy bar. Şo nuň bi len 
bag ly lyk da, TDS 14902020 «Ýol bel gi
le ri» stan dar ty na la ýyk lyk da mö hüm 
iş ler ama la aşy ryl ýar. Res mi na ma la
ýyk lyk da, ýol lar da he re ke tiň şert le ri 
we düz gün le ri ba ra da ýol he re ke ti ne 
gat na şy jy la ra mag lu mat ber mek üçin 
ni ýet le nen ýol bel gi le ri niň şe kil le ri, öl
çeg le ri, şeý le hem ola ry ýa sa mak üçin 
ula nyl ýan se riş de le re bil di ril ýän teh
ni ki ta lap lar we bar lag usul la ry, şo nuň 
ýa lyda bel gi le riň yşyk ser pik di ri ji le ri ne 
bil di ril ýän ta lap lar kes git le nil ýär.

Ýol bel gi le ri ýol he re ke ti ni gu ra ma
gyň esa sy se riş de le ri niň bi ri bo lup dur
ýar. Bel gi ler sü rü ji le ri we py ýa da la ry 
he re ke tiň ter ti bi we şert le ri, ýo luň ug
run da ilat ly no kat la ryň we beý le ki ýer
le riň ýer le şi şi ba ra da ha bar dar ed ýär.  

Stan dart ýol bel gi le ri se kiz to pa-
ra bö lün ýär:

1) duý du ry jy bel gi ler;
2) ar tyk maç lyk be ri ji bel gi ler;
3) ga da gan edi ji bel gi ler;
4) buý ru jy bel gi ler;
5) aý ra tyn gör kez me be ri ji bel gi ler;
6) mag lu mat be ri ji bel gi ler;
7) hyz mat bel gi le ri;
8) goş ma ça mag lu mat bel gi le ri (jed

wel çe ler).

Ýol bel gi le ri dört gör nüş li öl çeg-
ler de ýa sal ma ly dyr: ki çi, ka da ly, uly 
we has uly.

Bir nä çe he re ket ugur la ry gör ke zi
len de, öňe, çe pe, sa ga ug ruk dy ry jy bel
gi ler yzy gi der li lik de (ýo kar danaşak) 
ýer leş di ril me li dir.

Des ga la ryň at la ryn da ky hu su sy at
lar baş harp lar, olar da ky gul luk söz le ri 
se tir harp lar bi len ýe ri ne ýe ti ril me li dir 
(my sal üçin, PA RA HAT kö çe si). MU ZEÝ, 
AE RO PORT ýa ly gul luk aň lad ýan söz ler 
öz baş dak ula ny lan da baş harp lar bi len 
ýe ri ne ýe ti ril me li. 

Egerde bel gi de iki öl çeg dä ki şrift bar 
bol sa, on da esa sy des ga la ra de giş li şe kil
le riň ele ment le ri niň we bel gi niň gaý ma
la ry nyň öl çeg le ri ni hemde ola ryň ikin ji 
de re je li des ga la ra la ýyk gel ýän ýaz gy la
ryň ara syn da ky ara lyk la ry ha sap la mak 
üçin şrift iň uly öl çe gi ula nyl ma ly dyr. 

Teh ni ki ta lap lar
Bel gi ler TDS15150 stan dar ty bo

ýun ça teh ni ki şert le riň ta lap la ry na 
la ýyk lyk da ýa sal ma ly dyr. Ola ryň ýü
zi yşyk ser pik dir mä ge, için den ýada 
da şyn dan ýag ty lan dyr ma ga ukyp ly 
bol ma ly. Şe kil le ri niň ga ra we çal ele
ment le ri yşyk ser pik di ri ji hä si ýe te eýe 
bol ma ly däl dir. 

Ýaz gy la ry we ala mat la ry mat ri sa 
gör nü şin de yşyk gör ke zi ji li bel gi le ri ýa
sa mak ly ga ýol be ril ýär. Bu ha lat da ga ra 
reňk li ýaz gy la ry we ala mat la ry ak ýa
da sa ry reň ke, bel gi le riň ak ýer li gi ni ga
ra reň ke ça lyş ma ga ýol be ril ýär.

Bel gi le ri bir ta rap la ýyn ýada iki ta
rap la ýyn edip ýa sa mak ly ga hemde şe
kil le ri gö nü burç ly şit de ýer leş dir mek li
ge rug sat edil ýär.

Için den ýag ty lan dy ryl ýan bel gi le riň 
gur na ly şy ta lap la ra la ýyk gel me li dir. 
Bel gi niň aras sa lan ma ga ýada çal şyl
ma ga de giş li ele ment le ri ne we elekt rik 
bi rik di ril me le ri ne ýe ňil ba ryp bol ma ly. 
Ola ryň äh li bö lek le ri we gur na ma bir
lik le ri pos la ma ýan ma te ri al lar dan ýa
sal ma gy ýada go rag ör tük li bol ma gy 
hök man dyr. Ör tük ler TDS9.401 ta lap
la ry na la ýyk gel me li dir. Bel gi le riň ga
ba ra sy we ar ka ta ra py, şeý le hem ber
ki di ji bö lek le ri çal reňk de (sink le nen 
ör tük ler den baş ga) bol ma ly dyr. Ber ki di
ji bö lek le ri ýüz ta ra pyn da ky mag lu mat
la ry ýoý ma ly däl dir.

Ma te ri al la ra bil di ril ýän kä bir ta lap
lar ba ra da aý dy lan da bol sa, şu la ry aý
ra tyn bel le me li: yşyk ser pik di ri ji üst li 
bel gi le ri ýa sa mak üçin ni ýet le nen se riş
de ler ola ryň ýag ty dada, ga raň ky dada 
okal ma gy ny üp jün et me li dir, yşyk ser
pik di ri ji üs tüň äh li ele ment le ri bir gör
nüş plýon ka dan ýa sal ma ly dyr. 

Bu lar dan baş gada, elekt ro teh ni ki 
ta lap la ryň bar dy gy ny hem bel le me li
di ris. 

Ila tyň bag ty ýar dur muş da ýa şa
ma gy üçin ýol lar da howp suz lyk düz
gün le ri niň do ly ber jaý edil me gi ni ga
zan mak mö hüm dir. Bu ba bat da ýol 
bel gi le ri ul ga my nyň kä mil leş di ril me
gi ne aý ra tyn äh mi ýet be ril ýär. Mu ny  
hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedowyň üs tü miz dä ki ýy
lyň 30njy sent ýab ryn da san ly ul gam 
ar ka ly ge çi ren Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
no bat da ky mej li sin de ýur du myz da 
ýol he re ke ti ni saz laý jy dür li gör nüş li 
yşyk lan dy ry jy la ryň we LED ýol bel gi
le ri niň ön dü ril me gi niň wa jyp dy gy ny 
bel le me gide tas syk la ýar. Mu nuň özi 
ýur du myz da ýol bel gi le ri ul ga myn da 
uly mak sat la ry na zar la ýan iş le riň ama
la aşy ryl ýan dy gy nyň aý dyň su but na
ma sy bol dy.

Ýol bel gi le ri ba bat da ýur du myz da 
ýaý baň lan dy ryl ýan giň ge rim li iş ler de 
gul lu gy my zyň hü när men le ri niň my na
syp go şan dy bar. Ýol bel gi le ri niň stan
dart la ryň ta lap la ry na la ýyk gel me gi ni 
ga zan mak gul lu gy my zyň we zi pe leriniň 
biridir. 

Hur ma AL LA NA ZA RO WA.
«Stan dart, hil we howp suz lyk».

STAN DAR TA  LA ÝYK LYK DA

ÝOLBELGILERI 
ÝOLHOWPSUZLYGYNYŇ

KEPILIDIR
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Обеспечение безопасности до
рожного движения выступает в числе 
ключевых задач государства, и в её 
решении особую роль играют дорож
ные знаки.

Национальная система стандарти
зации также вносит весомый вклад в 
это дело, предпринимая целевые меры 
согласно стандарту TDS 14902020 
«Дорожные знаки». В нём обозначены 
технические требования к форме, раз
меру, материалам для изготовления 
дорожных знаков, информирующих 
участников дорожного движения об 
условиях и о правилах движения на 
дороге, а также требования к мето

дам их контроля и светоотражающим 
плёнкам дорожных знаков.

Дорожные знаки являются одним 
из главных средств организации дви
жения на дорогах. Они извещают во
дителей и пешеходов о порядке и об 
условиях движения, а также о насе
лённых и других пунктах вдоль марш
рута.

Стандарт устанавливает 8 
групп дорожных знаков:

1) предупреждающие;
2) приоритета;
3) запрещающие;
4) предписывающие;
5) особых предписаний;
6) информационные;
7) сервиса;
8) дополнительной информации 

(таблички).
Дорожные знаки должны из-

готовляться четырех типоразме-
ров: малого, нормального, большого и 
очень большого.

При указании нескольких направ
лений они должны даваться в после
довательности (сверхувниз): прямо, 
налево, направо.

Имена собственные в названиях 
объектов должны выполняться про
писными буквами, а служебные (по
ясняющие) слова при них — строч
ными (например, улица МИРА). При 
самостоятельном употреблении слу
жебные слова следует выполнять про
писными буквами (например, МУЗЕЙ, 
АЭРОПОРТ).

Если на знаке используют два раз
мера шрифта, то для расчёта размеров 
каймы знака и элементов изображе

ния, относящихся к главным объек
там, а также расстояния между ними 
и надписями, соответствующими вто
ростепенным объектам, применяют 
больший размер шрифта.

Технические требования
Знаки должны изготовляться в со

ответствии с требованиями техниче
ских условий по стандарту TDS15150. 
Знаки должны изготовляться со све
товозвращающей поверхностью или 
с внутренним или внешним освеще
нием. Чёрные и серые элементы изо
бражения знаков не должны обладать 
световозвращающим эффектом.

Допускается изготовлять знаки со 
световой индикацией с обозначения
ми надписей и символов в матричной 
форме. При этом допускается заме
нять надписи и символы чёрного цве
та на белый или жёлтый цвет, а белый 
фон знаков – на чёрный.

Допускается изготовлять знаки 
как односторонними, так и двусто

ронними, а также размещать изобра
жения знаков на щите прямоугольной 
формы.

Конструкция знаков с внутренним 
освещением должна соответствовать 
установленным требованиям, обеспе
чивать лёгкий доступ к элементам 
знака, подлежащим чистке или заме
не, и местам электрических соедине
ний. Все детали и сборочные единицы 
знаков должны быть изготовлены из 
антикоррозионных материалов или 
иметь защитное покрытие. Покрытия 
должны соответствовать требования 
стандарта TDS9.401. Корпус и оборот
ная сторона знаков, а также все эле
менты крепления должны быть серого 
цвета (за исключением оцинкованных 
поверхностей). Элементы крепления 
знака не должны искажать информа
цию, расположенную на его лицевой 
поверхности.

Что касается требований к мате
риалам, то материалы для изготов
ления знаков со световозвращающей 
поверхностью должны обеспечивать 
читаемость знаков в светлое и тёмное 
время, а все элементы световозвраща
ющей поверхности знака должны из
готовляться из плёнки одного типа. 

Кроме того, существует ряд элек
тротехнических требований.

Достижение полного соблюдения 
правил безопасности на дорогах – 
главный фактор обеспечения здоро
вья и благополучия граждан. Именно 
поэтому совершенствованию системы 
дорожных знаков уделяется особое 
внимание. На состоявшемся 30 сен
тября заседании Кабинета Министров 
по цифровой системе и уважаемый  
Президент Сердар Бердымухамедов 
отметил важность производства в 
стране светофоров и светодиодных до
рожных знаков, что в очередной раз 
подтверждает вышесказанное и реа
лизацию в Туркменском государстве 
практических мер по улучшению си
стемы регулирования дорожного дви
жения.

Специалисты нашей Службы вносят 
достойный вклад в развёрнутую в этой 
области масштабную работу, так как 
стандартизация дорожных знаков в со
ответствии с установленными требова
ниями стоят в ряду их главных задач.

Хурма АЛЛАНАЗАРОВА.
«Стандарт, качество и 

безопасность».

СОГЛАСНО  СТАНДАРТУ

ДОРОЖНЫЕ 
ЗНАКИ—ГАРАНТИЯ
БЕЗОПАСНОСТИ 
НАДОРОГАХ
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Ensuring road safety is an important 
issue at the State level. A special place 
in this regard is occupied by road signs.

The country's standardization 
system plays a worthy role in regulating 
road signs. In this regard, important 
work is being carried out in accordance 
with the TDS 14902020 standard «Road 
signs». According to the document, the 
forms and sizes of road signs designed to 
inform road users about the conditions 
and rules of the road on the roads, as well 
as technical requirements and methods 
of checking the means used for their 
manufacture, as well as requirements 
for light sprinkler signs are defined.

Road signs are one of the main 
means of organizing traffic. Signs inform 
drivers and pedestrians about traffic 
patterns and conditions, the location of 
settlements and other places along the 
road.

Standard road signs are divided 
into eight groups:

1) warning signs;
2) priority signs;
3) prohibiting signs;
4) team signs;
5) special reference signs;
6) reference signs;
7) service marks;
8) additional data points (tables).
Road signs should be of four 

different sizes: small, ordinary, 
large and very large.

When indicating several directions 
of movement, the direction indicators 
forward, left and right should be placed 
sequentially (from top to bottom).

Personal names in the names of 
objects should be written with a capital 
letter, and service words should be 
written with small letters (for example, 
PARAHAT Street). Service words such 
as MUSEUM and AIRPORT should be 
capitalized when used independently.

If the sign has a twodimensional 
font, then a larger font size should be 
used to calculate the dimensions of 
the image elements and the contours 
of the sign corresponding to the main 
objects, and the intervals between the 
inscriptions corresponding to their 
secondary objects.

Technical requirements
The signs must be executed 

in accordance with the technical 
specifications of TDS15150. Their 
surface should be able to reflect light, be 

illuminated from inside or outside. The 
black and gray elements of the figures 
should not reflect light.

It is allowed to create light indicators 
with inscriptions and signs in the form of 
a matrix. At the same time, it is allowed 
to replace black text and symbols with 
white or yellow, and the white area of 
numbers with black.

It is allowed to make symbols one
sided or twosided, and place images on 
a rectangular grid.

The location of the signs with 
internal illumination must meet the 
requirements. Parts and electrical 
connections of the sign for cleaning or 
replacement should be easily accessible. 
All their parts and assembly units must 
be made of stainless materials or have 
a protective coating. The covers must 
comply with the requirements of TDS
9.401. The front and back sides of the 
signs, as well as fasteners must be 
gray (except for galvanized coatings). 
Fasteners should not erase information 
on the face.

As for some requirements for 
materials, it should be noted: the means 
of making signs with a reflective surface 
must ensure their readability both in 

light and in darkness, and all elements 
of the reflective surface must be made 
of the same type of film. 

In addition, it should be noted that 
there are electrical requirements.

For a happy life of people, it is 
important to ensure full compliance 
with the rules of road safety. In this 
regard, special attention is paid to 
improving the road marking system. 
This is confirmed by President Serdar 
Berdimuhamedov's mention of the 
importance of producing various types 
of traffic lights and LED road signs in 
the country at the next meeting of the 
Cabinet of Ministers held in digital form 
on September 30 of this year. This was 
a clear proof of the implementation of 
major goals in the field of road signs in 
the country.

The specialists of our service have 
made a worthy contribution to the 
largescale work carried out in the 
country in the field of road markings. 
The main task of our agency is to ensure 
compliance of road markings with the 
requirements of standards.

Hurma ALLANAZAROVA.
«Standard, quality and safety».

IN AccoRDANce wITh The STANDARD

ROAD

SIGNSARE

AGUARANTEEOF
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Ta ry hy mag lu mat la ra gö rä, ýol he re ke ti
ni ka da laş dyr ma gyň me se le le ri ga dym dö wür
ler de ýü ze çy kyp dyr. Mag lu mat lar da il kin ji ýol 
ka da la ry ny Ýu liý Se za ryň dö re den di gi aý dyl ýar. 
Ol pa ty şa lyk eden döw rün de ýö ri te per man bi
len Rim şä he ri niň kö çe le rin de bir ta rap la ýyn 
he re ke ti gi ri zip dir. Onuň per man la ry bi len tas
syk la nan düz gün ler py ýa da la ra we ara ba çy la ra 
de giş li bo lup dyr. Se bä bi şol dö wür ler de şä her 
kö çe le rin de he re ket hasda kö pe lip dir. Bu ýag
daý ara ba çy la ryň py ýa da la ra zy ýan ber me gi ne 
ge ti rip dir. Onuň öňü ni al mak üçin py ýa da lar we 
ara ba çy lar üçin ýö ri te düz gün ler iş le nip taý ýar
la ny lyp dyr. 

Aw tou la gyň oý la nyp ta pyl ma gy we giň den 
ýaý ra ma gy bi len, äh li ýurt lar üçin bir meň zeş 
ýol düz gün le ri we bel gi le ri ka bul et mä ge bo lan 
ze rur lyk ýü ze çy kyp dyr. Şeý le mak sat ly il kin ji 
Yla la şyk 1909njy ýyl da ka bul edi len aw to ulag 
he re ke ti ni ka da laş dyr ma ga ni ýet le nen Pa riž 
Kon wen si ýa sy dyr. Bu Kon wen si ýa ýol he re ke ti
niň düz gün le ri niň kä bir ta lap la ry bi len bir lik de, 
çat ry gy, de mir ýol ge çel ge si ni, howp ly öw rüm li 
ýo ly, ýo luň gat naw bö le gin dä ki nä te kiz li gi gör
kez ýän dört sa ny bel gi niň ula nyl ma gy ny mak sat 

edi nip dir. Bu ýol he re ke ti ni ka da laş dyr mak da 
ädi len uly ädim bo lup dyr. On dan soň ky ýyl lar da 
düz gün ler we ýol bel gi le ri has kä mil leş di ri lip dir. 
Äh li ýurt lar üçin ýol he re ke ti niň howp suz ly gy ny  
üp jün et mä ge gö nük di ri len bir meň zeş ka da lar 
hemde ýol bel gi le ri ka bul edi lip dir. 

Ýol bel gi le ri ýol ug run da ky şert ler bi len 
sü rü ji ni ha bar dar edip, onuň işi ni ýe ňil leş dir
mek de, ýol he re ke ti ni ka da laş dyr mak da mö
hüm or ny eýe le ýär. Şo nuň üçin hem 1926njy 
ýyl da ky Kon wen si ýa da ýol bel gi le ri niň sa ny 6a, 
1931nji ýyl da Že ne wa da ge çi ri len ýol he re ke
ti ba ra da ky Kon wen si ýa da 26a ýe ti ri lip, olar: 
duý du ry jy, buý ru jy we gör ke zi ji di ýen üç to pa ra 
bö lü nip ka bul edil ýär.

Wag tyň geç me gi bi len, dün ýä niň äh li ýurt
la ry üçin bir meň zeş ýag daý da ýol he re ke ti ni 
gu ra mak, ýe ketäk ter ti bi ýo la goý mak, ýol bel
gi le ri ni we ka da la ry ny dö ret mek ze rur ly gy ýü
ze çyk ýar we bu ba bat da de giş li çä re ler ge çi ri lip 
baş lan ýar.

1949njy ýyl da Že ne wa da ge çi ri len ýol he
re ke ti bo ýun ça hal ka ra mas la hat da Ýol he re ke ti 
ba ra da Kon wen si ýa we Ýol bel gi le ri we duý
dur ma la ry ha kyn da Pro to kol ka bul edil ýär. Bu 

res mi na ma lar 1968nji ýyl da Awst ri ýa nyň We
na şä he rin de «Ýol he re ke ti we ýol bel gi le ri hem 
duý dur ma la ry ha kyn da ky» Kon wen si ýa nyň 
ka bul edil me gi ne esas bol ýar. Bi ziň ýur du myz 
bu Kon wen si ýa nyň 1994nji ýyl dan bä ri ag za
sy dyr.

Ýol bel gi le ri niň go wy saý ga ryl ma gy ny we 
gö rün me gi ni ga zan mak mak sa dy bi len, olar daş
ky ýa iç ki yşyk lan dy ry jy ýada yşyk ser pik di ri ji 
(aw tou la gyň çy ra la ry nyň ýag ty sy dü şen de şöh
le len ýän şar ja gaz lar dan yba rat) ör tük li ýa sal ýar.

Di ýa ry myz da ýol bel gi le ri ba bat da türk men 
mil li aý ra tyn lyk la ry na za ra al nyp, «Çä ge syr gyn
la ry», «Dü ýe ler» diý lip at lan dy ryl ýan duý du ru jy 
bel gi le riň we beý le ki üýt get me le riň gi ri zi len di
gi ni bel le me li di ris. 

Hä zir ki dö wür de ýol he re ke ti niň ter ti bi 
dün ýä niň köp san ly ýurt la ryn da 1968nji ýyl da 
ka bul edi len «Ýol he re ke ti we ýol bel gi le ri hem 
duý dur ma la ry ha kyn da ky» hal ka ra Kon wen si ýa 
esa syn da ama la aşy ryl ýar.  

Ogul bi bi BEG ME DO WA,
Türk men döw let me de ni ýet ins ti tu ty nyň  

2-nji ýyl ta ly by.

ÝOL HE RE KE TI NIŇ KA DA LA RY NYŇ TA RY HYN DAN

Internet maglumatlary  
esasynda taýýarlan:

Merjen AMANGELDIÝEWA. 
  «Standart, hil we howpsuzlyk».

Ýol bilen 
baglanyşykly 
täsin 
maglumatlar

Ýun gas dün
ýä niň iň howp ly 
ýo lu dyr. Ol Bo li wi
ýa da ky An dah da
gyn da ýer le şip, La 
Pa sa dan Ko roý ka 
çen li 70 km uzyn
lygyndadyr. Ýo luň 
3600 metr lik bö
le gi aşak ly gy na 
gid ýär we ol 800 
metr be ýik lik dä ki 
da gyň tö we re gin
den aý lan ýar. 

Pa na me ri kan dün ýä niň iň 
uzyn aw tou lag ýo ly bo lup, Gin
ne siň re kord lar ki ta by na gi ren
dir. Onuň uzyn ly gy 30000 km. Ol 
15 döw le tiň çä gin den geç ýär.

Dün ýä niň öw rüm siz iň uzyn ýo ly Sa ud 
Ara bys ta nyn da ýer leş ýän 10njy ýol dur. 
Onuň uzynlygy 256 kme ba ra bar dyr.

Dün ýä dä ki iň be ýik ýol Bo li
wi ýa nyň Utu run ju dag la ryn da 
ýer leş ýär. Bu ýol de ňiz de re
je sin den 5750 metr be lent lik
dedir.

Dün ýä dä ki iň köp ta rap ly ýol Ka na da nyň On ta rio 
şä he rin de ýer leş ýän 401nji ýol dur. Ol 22 ugur dan 
yba rat dyr. 

Rus si ýa nyň de mir ga zy gyn dan 
geç ýän R504 Ko ly ma aw to ýo ly 
dün ýä niň iň so wuk ýo lu dyr. Hä
zir ki wag ta çen li ýol da bel li ge al
nan iň pes tem pe ra tu ra 67.7 oС.

Azi ýa da ky 1nji ýol BMGniň tas la ma sy bo lup, onuň 
uzyn ly gy 20557 km. Ol Ýa po ni ýa dan baş lap, Ko re ýa ýa
ry ma da sy nyň, Wýet na myň, Hy ta ýyň, gü nor tagün do gar 
Azi ýa nyň, Hin dis ta nyň, Pa kis ta nyň, Ow ga nys ta nyň we 
Eý ra nyň üs tün den ge çip, Tür ki ýe bi len Bol ga ri ýa nyň ser
he di ne ýet ýär.

Ita li ýa da ýer leş ýän Ap pi ýe wa 
ýo ly dün ýä niň iň ga dy my ýo lu
dyr. Ol il ki har by ýol hök mün de 
gur lup dyr. Ýo luň gur lu şy gy na 
b.e.öň ki 312nji ýyl da ital ýan sy
ýa sat çy sy Ap piý Klaw diý Sek baş
lap dyr. Ol hä zir hem ula nyl ýar.
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Ýurdumyzyň baýramçylyk keşbi, ajaýyp güllerden 
boglan sowgat çemeni mysaly gözüňi dokundyrýan Täze 
ýyl arçalary  kalbyňda adaty bolmadyk ýakymly duýgulary 
oýarýar. Diňe bir Täze ýyl arçalary däl, eýsem, meýdançala
ry, seýilgähleri we köçeleri bezeýän yşyklandyryjy çyralar 
hem ählumumy baýramçylygyň belent ruhuny aýdyň ýüze 
çykarýar. Şeýle çyralar diňe bir ýollarymyzy däl, eýsem 
öýlerimizi hem bezeýär.

Olaryň ynsan saglygyna, daştöwerege zyýansyz 
bolmagyny gazanmak ugrunda bölümimiz tarapyndan uly işler 
alnyp barylýar. Bu babatda hünärmenler TDS — 1076 — 2017 
standartyndan çelgi alýarlar. Olar bezeg çyralarynyň işleýşini 
barlaýarlar, sarp edýän kuwwatlygyny, izolirleme garşylygyny, 
sowukda izolirlemäniň elektrik berkligini ölçeýärler. 

Yşyklandyryjy bezeg çyralarynyň ýokary güýjenmä bolan 
durnuklylygy olary azyndan 10 sekuntlap 110 % nominala 
deň bolan naprýaženiýede işletmek arkaly synagdan 
geçirilýär. 

Çyralaryň izolirleme garşylygyny ölçemek şu tertipde 
alnyp barylýar: degişli önüm daşky gurşawyň 25±5°С 
temperaturasynda we howanyň 95±3 % otnositel 
çyglylygynda 48 sagadyň dowamynda klimatiki kamerada 
saklanylýar. Kameradan çykarylandan soň, 10 minuda çenli 
wagtyň dowamynda 500 W güýjenmeli (yzygiderli birleşmeli 
bezeg çyralary üçin) izolirleme garşylygy ölçenilýär. Talap 
boýunça izolirleme garşylygy azyndan 2 MOm bolmaly.

Bezeg çyralarynyň sowukda izolirlemäniň elektrik 
berkligini ölçemek üçin önümiň saklanylyşy ýokardaky 
ýalydyr. Önüm kameradan çykarylandan soň, 10 minut 
ötürmän 2500 W synag güýjenmesi tok geçiriji bölekleriň 
we tok siminiň daşyndan aýlanan metal folganyň arasyndan 
geçirilýär (1 minudyň dowamynda izolirleme boýunça 
bökdençlere we böwetlere gözegçilik edilmeli däl).

Bezeg çyralarynyň sarp ediş kuwwatlygyna talap 
boýunça önümiň kuwwatlygy 65 Wt ýokary bolmaly däl.

Şeýle synaglar arçalardaky bezegleriň howpsuz 
bolmagyny üpjün edýär. Bu bolsa arzyly baýramçylygyň 
göwnejaý ýagdaýda geçmegini şertlendirýär.    

Şöhrat MERETAMANOW, 
Ahal welaýatynyň we Aşgabat şäheriniň  

«Türkmenstandartlary» döwlet gullugynyň Merkezi 
barlaghanasynyň durmuş elektroenjamlary we  

radioelektroniki önümleriň synagy bölüminiň esasy 
hünärmeni.

HOWP SUZ ÇY RA LAR —  
GÖW NE JAÝ BE ZEG LER

Новогодний наряд города, напоминающие пёстрый 
букет ёлки в мириадах разноцветных огней дарят 
праздничное настроение, предвкушение чегото сказоч
но волшебного. Площади, парки и улицы сияют иллю
минацией. Во всём этом ощущается дух Нового года. А 
в домах сверкают электрические гирлянды. Какой же 
Новый год без них?

До реализации потребителям продукция данной 
категории проходит целую серию проверок, в том числе 
на безопасность, как для здоровья человека, так и для 
окружающей среды. Этим, в частности, занимается 
наш Отдел испытаний бытовых электроприборов и 
радиоэлектронной аппаратуры. В этом плане главным 
руководством для специалистов отдела служит стан
дарт TDS — 1076 — 2017. Наши сотрудники проверяют 
работу световых гирлянд, измеряют потребляемую ими 
мощность, их сопротивление и электрическую проч
ность изоляции.

Испытание стойкости гирлянд к повышенному на
пряжению проводится путём включения гирлянды на 
напряжение, равное 110 % (~242 В) номинального, в 
течение не менее 10 секунд.

Измерение сопротивления изоляции гирлянды про
водится в следующем порядке: гирлянду в течение 48 
часов выдерживают в климатической камере с относи
тельной влажностью воздуха 95±3 % при температуре 
25±5 °С. Измерение электрического сопротивления 
изоляции проводят не позднее чем через 10 минут по
сле извлечения гирлянды из камеры напряжением 500 
В (для гирлянд с последовательным соединением). По 
стандарту, сопротивление изоляции гирлянды должно 
быть не менее 2 МОм.

Условия выдерживания гирлянды в климатической 
камере для измерения электрической прочности изо
ляции аналогичны вышеприведённым. После извле
чения гирлянды из камеры в течение 10 минут между 
токопроводящими жилками и металлической оплёткой 
кабеля прикладывается испытательное напряжение. 
Изоляция гирлянд должна выдерживать в течение 1 
мин без пробоя или перекрытия испытательное напря
жение 2500 В.

По стандарту, мощность, потребляемая гирляндой, 
должна быть не более 65 Вт.

Проведение испытаний обеспечивают безопасную 
эксплуатацию ёлочных гирлянд, а это позволит спокой
но встретить Новый год и насладиться праздничной 
атмосферой.

Шохрат МЕРЕТАМАНОВ,
главный специалист отдела испытаний 

бытовых электроприборов и 
радиоэлектронной аппаратуры Центральной 

лаборатории Государственной службы 
«Туркменстандартлары» Ахалского велаята и 

города Ашхабада.

БЕЗОПАСНАЯ ГИРЛЯНДА – 
ОПТИМАЛЬНЫЙ ДЕКОР
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Şah sy ýe tiň ýa şa ýyş üçin mö hüm 
bäh bit le ri ni, ada myň öm rü ni we sag
ly gy ny go ra mak, ýa şaý şy ny we zäh
met çek ýän ýe rin de howp suz ly gy 
üp jün et mek adam ha kyn da edil ýän 
ala da la ryň bir ug ru dyr. Bu Türk me
nis ta nyň Zäh met ko dek sin de, onuň 
esa syn da ka bul edi len ka nun çy lyk 
na ma la ryn da, pu dak la ýyn kär ha na
la ryň, eda ra la ryň we gu ra ma la ryň 
kär deş ler ar ka la şyk la ry nyň il kin
ji gu ra ma la ry nyň ýol baş çy lyk bi len 
bag laş ýan şert na ma la ryn da, bi le lik de 
çy kar ýan buý ruk la ryn da we ka rar la
ryn da öz be ýa ny ny tap ýar. Yn sa nyň 
zäh me ti ni go ra mak, howp suz zäh met 
şert le ri ni üp jün et mek Türk me nis ta
nyň Zäh met ko dek sin de anyk kes git
le nen dir we on da gör ke zi
len le riň do ly we dog ry 
ber jaý edil me gi hök
man dyr. Bu res
mi na ma gu ra
ma çy lykhu kuk 
we eýe çi li giň 
gö r  nüş  l e  r i  ne 
ga  ra  maz  dan , 
kär ha na lar da, 
eda ra lar da we 
gu ra ma lar da aý
ryaý ry fi zi ki şahs
lar bi len bag la şy lan 
zäh met şert na ma sy nyň 
şert le rin de iş le ýän şahs la
ryň zäh met gat na şyk la ry ny düz gün
leş dir ýän ka nun çy lyk na ma sy dyr.

Şu ýer de Türk me nis ta nyň zäh met 
ka nun çy ly gy nyň ra ýat la ryň zäh met 
hu kuk la ry nyň döw let ke pil len dir me
le ri ni bel le mek den, zäh me tiň amat ly 
şert le ri ni dö ret mek den, iş gär le riň we 
iş be ri ji le riň hu kuk la ry ny we bäh bit le
ri ni go ra mak dan yba rat dy gy ny ýat lap 
geç sek, ar tyk maç lyk et me se ge rek. 

Is len dik kär ha na da, eda ra da iş
gär le riň zäh me ti ni go ra mak, ola ryň 
öňün de goý lan we zi pe le riň ka da ly ýe
ri ne ýe tir mek le ri ni üp jün et mek üçin 
şert le ri dö ret mek, teh ni ki howp suz ly
gyň düz gün le ri niň ber jaý edi li şi ni ýo la 
goý mak gaý ra go ýul ma syz we zi pe le riň 

bi ri bo lup dur ýar we olar ka nun çy lyk 
ta ra pyn dan düz gün leş di ril ýär. 

Zäh me ti go ra mak zäh met çek me
giň bar şyn da iş gär le riň öm rü niň we 
sag ly gy nyň howp suz ly gy ny üp jün ed
ýän ul gam dyr. Ol hu kuk, dur muşyk
dy sa dy, gu ra ma çy lykteh ni ki, sa ni ta
ri ýaaras sa çy lyk, be je rişöňü ni alyş, 
di kel diş we howp suz zäh met şert le ri ni 
üp jün et mä ge gö nük di ri len beý le ki çä
re le ri, se riş de le ri we usul la ry öz içi ne 
al ýar.

Zäh met şert le ri bol
sa işiň bar şyn da iş
gä riň ja ny na ýada 
sag ly gy na we işe 
ukyp ly ly gy na tä
sir ed ýän önüm çi lik 
gur şa wy nyň hemde 

zäh met ýag daý la
ry nyň je mi ni öz içi

ne al ýar. Kär ha na lar da, 
eda ra lar da we gu ra ma

lar da ada myň sag ly gy na we 
öm rü ne ýa ra maz tä sir edip bil jek 

ýag daý lar ara dan aý ryl ma ly dyr, onuň 
howp suz zäh met çek me gi üçin äh li 
müm kin çi lik ler dö re dil me li dir. Bu bol
sa, öz ge ze gin de teh ni ki howp suz lyk 
düz gün le ri niň ber jaý edil me gi niň hök
ma ny ly gy ny hem or ta at ýar. Baş ga ça 
aý da ny myz da, zäh me tiň bar şyn da ula
nyl ýan teh ni ka la ryň, en jam la ryň we 
gu ral la ryň ka bul edi len stan dart la ra 
la ýyk gel me gi ni, ola ryň he mi şe gu rat 
ýag daý da sak la nyl ma gy ny ta lap ed
ýär. Şol bir wag tyň özün de hü när men
le riň ola ry do lan dyr mak üçin ýe ter lik 
bi li mi niň we ba şar ny gy nyň bol ma gy 
hem hök man dyr. Şo nuň ýa lyda, hü
när men le riň teh ni ki howp suz ly gy üp
jün et mek üçin edil ýän ta lap la ra dog

ry dü şün me gi we ola ry ber jaý et mä ge 
jo gap kär li çe me leş me gi hem ze rur dyr.

Biz öz eda ra myz da bu ta lap la ryň 
do ly we gy şar nyk syz ber jaý edil me gi
ni ga zan mak bi len bir ha tar da, kär ha
na lar da, eda ra lar da we gu ra ma lar da 
zäh met ha kyn da ky ka nun çy lyk da gör
ke zi len howp suz lyk çä re le ri niň ama la 
aşy ry ly şy na hem gö zeg çi lik ed ýä ris. Bu 
teh ni ka la ryň, en jam la ryň we dür li gu
ral la ryň döw let stan dart la ry na la ýyk 
gel mek li gi ni ga zan mak ar ka ly dur mu
şa ge çi ril ýär. 

Ge çi ril ýän söh bet deş lik ler de her bir 
iş or nun da zäh me ti go ra mak ba ra da
ky düz gün na ma lar gy şar nyk syz ýe ri ne 
ýe ti ri len de, iş gä riň öm rü ni, sag ly gy ny 
hemde işe ukyp ly ly gy ny go ra ma ga, iş 
ön dü ri ji li gi ni art dyr ma ga ýar dam ed
ýän di gi ni, zäh met howp suz ly gy ny üp
jün et mek bi len bag ly iş ler dog ry ýo la 
goý lan da, önüm çi lik ler de bet bagt çy
lyk ly ha dy sa la ryň ýü ze çyk ma gy nyň 
azal ma gy na ge tir ýän di gi ni dü şün dir
ýä ris.

Hal kyň jan sag ly gy ny, aba dan ýa
şaý şy ny baş orun da goý ýan hor mat ly  
Pre zi den ti mi ziň yn san per wer ýö
rel ge sin den ugur alyp, önüm çi lik
de howp suz zäh me tiň saz la şyk ly ýo la 
go ýul ma gy ba ra da edil ýän yzy gi der li 
ala da la ryň ber ýän oňyn mi we le ri bol sa 
bi zi gu wan dyr ýar. 

Aga gel di AN NA MY RA DOW, 
Le bap we la ýa ty nyň  

«Türk mens tan dart la ry» döw let 
gul lu gy nyň zäh me ti we ýe ras ty 
baý lyk la ry go ra mak bö lü mi niň 

baş ly gy.

ZÄH ME TIŇ GO RAG LY LY GY —  
YN SAN SAG LY GY NYŇ KE PI LI
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Защита неотъемлемых прав че
ловека, охрана его здоровья и жиз
ни, обеспечение безопасных условий 
работы являются приоритетом в деле 
заботы о людях, которые отражены 
в Трудовом кодексе Туркменистана, 
принимаемых на его основе норма
тивноправовых актах, контрактах 
между руководством и первичными 
профсоюзами ведомств, учреждений, 
организаций и издаваемых ими со

вместных приказах и распоряжениях. 
Охрана труда, обеспечение безопас
ных условий работы чётко прописа
ны в Трудовом кодексе Туркмениста
на и должны соблюдаться полностью 
и надлежащим образом. Документ 
регулирует трудовые отношения лиц, 
работающих на предприятиях, в ор
ганизациях и учреждениях, незави
симо от организационноправовой 
формы и формы собственности, у от
дельных физических лиц на условиях 
заключённого трудового договора.

Не будет лишним напомнить, что 
целями трудового законодательства 
Туркменистана являются установле
ние государственных гарантий тру
довых прав граждан, создание бла
гоприятных условий труда, защита 
прав и интересов работников и рабо
тодателей.

Охрана труда работников, созда
ние условий для надлежащего вы
полнения ими своих обязанностей и 
соблюдение правил техники безопас
ности являются главными задачами 
на любом предприятии и учрежде
нии, решение которых регулируется 
законодательством.

Охрана труда — система обеспе
чения безопасности жизни и здо
ровья работников в процессе тру

довой деятельности, включающая 
правовые, социальноэкономиче
ские, организационнотехнические, 
санитарногигиенические, лечебно
профилактические, реабилитацион
ные и иные мероприятия, средства и 
методы, направленные на обеспече
ние безопасных условий труда.

Условия труда – совокупность 
факторов производственной среды 
и трудового процесса, оказывающих 

влияние на жизнь или здоровье и ра
ботоспособность работника. Иными 
словами, на предприятиях, в учреж
дениях и организациях должны быть 
устранены ситуации, которые могут 
негативно сказаться на здоровье и 
жизни человека, и должны быть соз
даны все возможности для его без
опасной работы. Это, в свою очередь, 
требует соблюдения правил техни
ки безопасности. Другими словами, 
требуется, чтобы техника, оборудо
вание и инструменты, используемые 
во время работы, соответствовали 
принятым стандартам и были в ис
правном состоянии. При этом важно, 
чтобы специалисты обладали доста

точными знаниями и навыками для 
управления ими. Точно так же необ
ходимо, чтобы специалисты понима
ли правила техники безопасности и 
ответственно относились к их соблю
дению.

Помимо достижения полно
го и неукоснительного соблюдения 
этих правил в нашем учреждении, 
мы также осуществляем контроль 
над соблюдением в предприятиях, 
учреждениях и организациях мер 
безопасности, предусмотренных 
трудовым законодательством. Это 
достигается путём обеспечения со
ответствия техники, оборудования и 
инструментария государственным 
стандартам. В ходе бесед мы объ
ясняем, что неукоснительное соблю
дение правил, касающихся охраны 
труда на рабочем месте, позволяет 
защитить жизнь, здоровье работни
ка, сохранить его работоспособность, 
повысить производительность труда, 
а также что правильная организация 
мер по обеспечению безопасности 
труда способствует минимизации 
шансов возникновения аварийных 
ситуаций на производстве.

Отрадно, что последовательная де
ятельная забота об обеспечении безо
пасности труда на производстве, про
являемая на основе гуманистического 
принципа уважаемого Президента, 
ставящего во главу уголка здоровье 
и благополучие родного народа, даёт 
положительные результаты. 

Агагелди АННАМЫРАДОВ,
начальник отдела 

охраны труда и недр 
Государственной службы 

«Туркменстандартлары»
 Лебапского велаята.

ОХРАНА 
ТРУДА — 

ГАРАНТИЯ 
ЗДОРОВЬЯ
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1922 — 2014nji ýyl lar ara ly
gyn da ýa şap ge çen yk dy sat çy nyň 
hil ba bat da ky pi kir le ri il ki Ýa po ni
ýa da ýaý ra dy. Mu nuň bi rin ji se bä bi 
Feý gen bau myň «Ge ne ral Electric» 
ýa pon kom pa ni ýa sy nyň hil bo ýun ça 
ýol baş çy la ryn dan bi ri bol ma gy bi len 
bag ly dyr. Bu we zi pe Feý gen bau ma 
«Tos hi ba», «Hi tachi» we ş.m. ýa pon 
kom pa ni ýa la ry nyň ýol baş çy la ry we 
hü när men le ri bi len ýy gyýy gy dan 
ara gat na şyk da bol ma ga şert dö ret di. 

Ikin ji den, onuň bir nä çe ma ka
la la ry we «Hil gö zeg çi li gi niň ýö rel
ge le ri: tej ri be we do lan dy ryş» at ly 
ki ta by ýa pon di li ne ter ji me edil di. 
On da Feý gen ba um hi le gö zeg çi li
giň teh ni ki usul la ry nyň ara syn da 
şol dö wür de ile ri tu tul ýan tä jir çi lik 
usu ly hök mün de hil gö zeg çi li gi ne 
geç me giň ze rur ly gy ny gör kez mä ge 
sy na nyş dy. Ýa zar öz işin de hi le gö
zeg çi lik et mek de ada ma ra gat na
şyk la ryň we do lan dy ry şyň iň mö
hüm zat lar dy gy ny äş gär ed ýär. Ol 
aý ryaý ry usul la ry (my sal üçin, sta
tis ti ki ýada öňü ni alyş teh ni ki hyz
ma ty we en jam la ry abat la mak) di ňe 
ýo ka ry hil li gö zeg çi lik me ýil na ma
sy nyň dü züm bö lek le ri ha sap la ýar. 
Ki tap ýa pon, hy taý, is pan, fran suz 
we baş gada bir nä çe di llere ter ji me 
edil di.

Feý gen ba um önü miň hi li ne tä sir 
ed ýän fak tor la ra ne ti je li gö zeg çi lik 
et me gi önüm çi lik işi niň äh li mö hüm 
tap gyr la ryn da ze rur iş hök mün de 
dü şün dir ýär. Onuň nuk daý na za ry na 
la ýyk lyk da, önüm çi li giň äh li tap gyr
la ryn da — be zeg de, gur na ma da we 
müş de rä önüm gow şu ry ly şyn da hi le 
gö zeg çi lik edil me li. Feý gen ba um hi
le gö zeg çi li giň dört sa ny esa sy gör
nü şi ni kes git le ýär: 

1) tä ze önü miň tas la ma sy na gö
zeg çi lik; 

2) çig mal la ra gö zeg çi lik; 
3) taý ýar önüm le re gö zeg çi lik; 
4) önüm çi lik dö wür le ri niň der

ňe wi. 
Feý gen bau myň kes git leý şi ýa

ly, hil gö zeg çi li gi müş de ri le riň ta
lap la ry ny do ly ka na gat lan dyr ma ga 

müm kin çi lik ber ýän önüm çi li gi iň 
tyg şyt ly de re je de sak la mak mak sa
dy bi len, önü miň hi li ni sak la mak we 
go wu laş dyr mak ug run da ky gu ra ma
da ky dür li iş gär ler to pa ry nyň ta gal
la la ry ny ut gaş dyr mak üçin tä sir li 
ul gam.

Feý gen ba um ta ra  pyn dan  
1960njy ýyl lar da äh lu mu my gö zeg
çi li giň (TQC — to tal qua li ty cont rol) 
kon sep si ýa sy dü zül di. Bu 1970nji 
ýyl lar da kär ha na ny do lan dy ryş pu
da gyn da tä ze pel se pä öw rül di we 
hä zir ki za man hil do lan dy ry şy nyň 
döw re bap dü şün je si niň esa sy ny dü
zen esa sy se kiz ýö rel gä ni kes git le
di. Teh ni ki, yk dy sa dy, gu ra ma çy lyk 
we so si alpsi ho lo gi ki çä re le ri ama la 
aşyr mak da önü miň hi li ni ýo kar lan
dyr ma gyň äh li bas gan çak la ry na we 
kär ha na nyň do lan dy ryş de re je le ri ne 
tä sir et jek hil do lan dy ry şy nyň hem
me ta rap la ýyn ly gy TQC dü şün je si niň 
esa sy aý ra tyn ly gy dyr. Feý gen ba um 
hil me se le le ri niň has çyl şy rym la
şan dy gy ny we ola ry kär ha na nyň 
tä ze gu ra ma çy lyk gur lu şy dö re di len 
ha la tyn da üs tün lik li çö züp bol jak
dy gy ny ha bar ber di. Feý gen bau myň 
pi ki ri çe, de giş li me se le ler şol wagt
ky gu ra ma çy lyk gur lu şy nyň müm
kin çi lik le ri ni art dyr dy.

Köp ler «ýo ka ry hil li» we «iň go
wu sy» söz dü züm le ri niň ma ny daş
dy gy na ynan sa larda, ame ri ka ly 
yk dy sat çy mu ny in kär ed ýär. Onuň 
pi ki ri çe, ýo ka ry hil li önüm önüm çi
li giň ma te ri al dy gy na ýada däl di gi

STAN DART  we  ŞAh SY ÝeT

«Hil» we «standart» 
düşünjeleri biri-
biri bilen berk 
baglanyşyklydyr, biri-
birinden aýrylmaz bir 
bitewülikdir. Şonuň 
üçin-de önümiň hiline 
baha berlende, onuň 
standartyň talaplaryna 
laýyk gelýändigine 
esaslanylýar. Şunuň 
bilen baglylykda, 
«umumy hil 
gözegçiligi» düşünjesi 
standartlaşdyryş 
ulgamynda ýörgünlilik 
gazandy. Muny 
esaslandyryjy bolsa, 
amerikaly tanymal 
ykdysatçy, Halkara 
hil akademiýasynyň 
agzasy we ony 
esaslandyryjylaryň biri, 
Hil gözegçilik barlagy 
jemgyýetiniň hormatly 
agzasy we öňki 
prezidenti Armand 
Feýgenbaumdyr.

FEÝ GEn Ba um WE ONUŇ KON SEP SI ÝA SY
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Его идеи получили первоначальное распространение в Японии. Этому способ
ствовало, вопервых, то, что, являясь одним из высших руководителей компании 
«General Electric» ответственным за качество, Фейгенбаум имел частые контакты с 
менеджерами и специалистами японских компаний «Toshiba», «Hitachi» и др.

Вовторых, на японский язык были переведены его многочисленные статьи и кни
га «Принципы контроля качества: практика и администрирование». В ней Фейгенба
ум стремился показать необходимость перехода от технических методов контроля 
качества, считавшихся в то время приоритетными, к контролю качества как методу 
ведения бизнеса. Тем самым он делал акцент на роли администрации, подчёркивая 
важность человеческих взаимоотношений, ставя их во главу угла в деятельности по 
контролю качества. Отдельные методы (например, статистические или профилакти
ческий ремонт и обслуживание оборудования) он рассматривает только как состав
ляющие всеобъемлющей программы контроля качества. Книга также переведена на 
китайский, испанский, французский и другие языки.

Эффективный контроль факторов, влияющих на качество продукции, трактует
ся Фейгенбаумом как необходимая деятельность на всех важных стадиях произ
водственного процесса. В соответствии с моделью Фейгенбаума контроль качества 
рассматривается как вмешательство во все фазы производственного процесса — от 
технического задания через проектирование, производство, сборку и вплоть до по
ставки продукции заказчику. Он выделяет четыре основных вида деятельности по 
контролю качества:

1) контроль в процессе проектирования нового изделия;
2) входной контроль материалов;

СТАНДАРТ И ЛИЧНОСТЬ

ФЕЙГЕНБАУМ 
И ЕГО КОНЦЕПЦИЯ

Понятия «качество» и «стандарт» –  
неотделимы друг от друга.  

Поэтому оценка качества любой  
продукции вырабатывается на основе  

соответствия её качественных  
показателей установленным  

стандартам. В этом плане в системе 
стандартизации активно используется 

концепция «всеобщего управления  
качеством». Её основоположником  
является известный американский  

экономист, член и сооснователь  
Международной академии качества,  
почётный член и бывший президент  

Американского общества по контролю  
качества Арманд Фейгенбаум (1922 —2014).

ne ga ra maz dan, müş de ri niň ta lap
la ry ny do ly ka na gat lan dyr ma ly. 
Şun dan «ýo ka ry hil li» we «do ly ka
na gat lan dy ry jy» söz le ri niň birbi
ri niň orun tu ta ry dy gy ba ra da pi kir 
ge lip çyk ýar. 

Feý gen bau myň pi ki ri çe, müş
de ri niň ta lap la ry nyň ara syn da iň 
mö hüm le ri önü miň ýada hyz ma
tyň ba ha sy we ula ny lyş mak sat la
ry dyr. Onuň bel leý şi ýa ly, hi le gö
zeg çi lik şu ädim le ri öz içi ne al ýan 
do lan dy ryş gu ra ly dyr:

1) hil stan dart la ry ny kes git le
mek;

2) ola ryň ber jaý edi li şi ne ba ha 
ber mek; 

3) stan dart la ryň ta lap la ry nyň 
ýo kar lan ma gy na bo lan re ak si ýa; 

4) stan dart la ry kä mil leş dir
mek. 

Hi le gö zeg çi lik önüm taý ýar 
bo la nyn dan onuň sa tyl ýan pur sa
ty na çen li äh li bas gan çak lar üçin 
ze rur bo lan bir möw süm dir.

1980nji ýyl la ryň or ta la ryn da 
Feý gen ba um hi le biz nes stra te gi
ýa sy nyň esa sy hök mün de ga ra ýan
dy gy ny äş gär ed ýär. Hi liň umu my 
gö zeg çi li gi gu ra ma nyň do lan dy ryş 
ul ga my nyň gu ra ly ha sap lan ýar we 
hi liň ile ri tu tul ýan or nu ny he mi şe 
nyg ta ýar. Feý gen ba um top lum la
ýyn hil do lan dy ryş ul ga my ny müş
de ri le riň önü miň hi li ne bo lan ta
lap la ry ny ka na gat lan dyr mak üçin 
adam la ryň, en jam la ryň we mag lu
mat la ryň ta gal la la ry nyň bi rik me
gi ne ti je sin de eme le gel ýän bi te wi 
iş gur lu şy hök mün de kes git le ýär. 
Mah la sy, Feý gen ba um üçin hil do
lan dy ryş usu ly ýe ti ni ulan mak da 
esa sy we zi päniň iş gär le re de giş li
di gi ni aň mak bol ýar.

EDE BI ÝAT
1. Фейгенбаум А. Контроль качества 

продукции. Eko no mi ka. 1986.
2. Баронов, В. B., Круглов, М.Г. Всеобщее 

управление качеством. Менеджмент систем 
качества - М.: Деловая книга, 2007.

Nur mäm met AL TY ÝEW,
Türk men döw let yk dy sa dy ýet we 

do lan dy ryş ins ti tu ty nyň dün ýä 
yk dy sa dy ýe ti ka fed ra sy nyň uly 

mu gal ly my, ins ti tu tyň  
Kär deş ler ar ka la şy gy nyň  

il kin ji gu ra ma sy nyň baş ly gy.
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3) контроль готовой продукции;
4) анализ специальных процессов.
Понятие «контроль качества» определяется Фейгенбаумом как «эф

фективная система для координации усилий различных групп работ
ников организации по поддержанию качества и его повышению, имею
щая целью поддержание производства на самом экономичном уровне, 
который позволяет полностью удовлетворить запросы заказчиков».

Фейгенбаумом в 1960х гг. была сформулирована концепция все
общего контроля качества (total quality control, TQC). В 1970е гг. она 
стала новой философией в области управления предприятием. Им же 
были определены основные восемь принципов, которые легли в осно
ву современной концепции всеобщего управления качеством. Главным 
положением концепции TQC является мысль о всеохватности управ
ления качеством, которое должно затрагивать все стадии создания 
продукции и уровни управленческой иерархии предприятия при реа
лизации технических, экономических, организационных и социально
психологических мероприятий. Фейгенбаум утверждал, что проблемы 
качества намного усложнились, и они могут быть успешно решены 
только в случае, если будет сформирована новая организационная 
структура предприятия. По мнению Фейгенбаума, проблемы «перерос
ли» возможности существовавшей тогда организационной структуры.

Арманд Фейгенбаум подчёркивает, что слово «качество» в любом 
абстрактном смысле не является общераспространённым синонимом 
слова «лучший». Это понятие используется в значении наиболее полно
го удовлетворения требований заказчика, будь то сфера материального 
или нематериального производства. Из этого следует, что слова «ка
чество» и «удовлетворительный» могут использоваться как синонимы.  

Среди требований заказчика наиболее важными, по мнению Фей
генбаума, являются предназначенность для использования и цена, по 
которой продаётся изделие или услуга. Он отмечал, что слово «кон
троль» в словосочетании «контроль качества» подразумевает инстру
мент управления, который включает следующие шаги:

1) установление стандартов качества;
2) оценка соответствия этим стандартам;
3) реакция на превышение требований стандартов;
4) планирование совершенствования стандартов.
Контроль качества – это совокупность необходимых мер на всех 

этапах производства, начиная от выпуска и заканчивая реализацией 
готовой продукции.

В середине 1980х гг. Фейгенбаум начинает рассматривать каче
ство как основу стратегии деловой активности. Всеобщий контроль 
качества рассматривается как инструмент системы управления в ор
ганизации, постоянно акцентирующий приоритетную роль качества. 
Фейгенбаум определяет комплексную систему управления качеством 
как согласованную рабочую структуру, в частности, включающую эф
фективные технические и управленческие методы, обеспечивающие 
наилучшие и наиболее практичные способы взаимодействия людей, 
машин, а также информации с целью удовлетворения требований за
казчиков, предъявляемых к качеству продукции. Таким образом, у 
Фейгенбаума главным приоритетом применения методологии управ
ления качеством является персонал.
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The economist, who lived between 1922 and 
2014, first spread his ideas about quality in Japan. 
The first reason is that Feigenbaum is one of the 
quality managers of the Japanese company Gen
eral Electric. This task prompted Feigenbaum to 
work with «Toshiba», «Hitachi», etc. This allowed 
him to have frequent contact with managers and 
specialists of Japanese companies.

Secondly, several of his articles and his book 
«Principles of Quality Control: Practice and Man
agement» have been translated into Japanese. In 
it, Feigenbaum tried to demonstrate the need to 
switch to quality control as the preferred com

FEIGENBAUM 
anD  

HIS CONCEPT

STANDARDS  AND  PeRSoNALITY

The concepts of «quality» and 
«standard» are closely related 

to each other, they are an insep-
arable whole. Therefore, when 

assessing the quality of goods, 
they proceed from its compli-
ance with the requirements of 

the standard. In this regard, the 
concept of «total quality con-

trol» has gained popularity in the 
standardization system. It was 

founded by Arman Feigenbaum. 
This man is a well — known 

American economist, a member 
and one of the founders of the 

International Academy of Qual-
ity, an honorary member and 
former president of the Audit 

Society for Quality Control. 
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Ila tyň dur muş de re je si ýo kar lan dy gy ça 
ola ryň ön dü ril ýän önüm le re bo lan ta lap la ry 
hem art mak bi len dir. Bu ba bat da hil me se le
si mö hüm äh mi ýe te eýe dir. Şo nuň üçin hem 
döw let önüm le riň hi li ni ýo kar lan dyr ma gy he
mi şe üns de sak la ýar.

«Türk men di li niň dü şün di riş li söz lü gin de» 
hi le dü şün di riş ber len de, onuň «bir za dyň taý
ýar la nyş, ön dü ri liş, ýa sa lyş, aý ra tyn lyk de re
je si di gi» aý dyl ýar. Meş hur hil do lan dy ry jy sy, 
ame ri ka ly alym Jo sef Ju ran «hil» dü şün je si ne 
kes git le me be ren de bol sa: «Hil şert le re we ta
lap la ra la ýyk lyk dyr... Önü miň ýada hyz ma
tyň hi li — ulan mak üçin ýa ram ly lyk» di ýip 
bel le ýär. 

Ame ri ka ly meş hur hil do lan dy ry jy sy Ar
mand Feý gen ba um bol sa: «Hil bi len bag la ny
şyk ly ha dy sa la ryň we he re ket le riň mer ke zin
de aly jy nyň is leg le ri ni ka na gat lan dyr mak baş 
mak sat bo lup dur ýar, bu şol bir wag tyň özün
de üp jün edi ji le ri hem öz içi ne al ýan do lan dy
ryş ha dy sa sy dyr. Hi liň baş lan gyç we ahyr ky 
no ka dy müş de ri dir» di ýip nyg ta ýar.

Ýew ro pa hil bar lag top lu my nyň (EQQC) 
bel le me gi ne gö rä, «Hil bir önü miň ýada hyz
ma tyň bel li bir is le gi ka na gat lan dyr mak üçin 
ýe ter lik üp jün çi li gi or ta goý ýan hä si ýet le riň 
top lu my dyr».

Da şa ry ýurt la ryň kä bi rin de hil bi len bag la
ny şyk ly ýö ri te baý rak lar hem dö re di len. My
sal üçin, ýo ka ry hil li önüm le ri bi len hi li do lan
dyr mak bo ýun ça ta pa wut la nan da şa ry ýurt 
kär ha na la ry Ýa po ni ýa da «Ed wards De ming 
adyn da ky baý rak», ABŞda «Mal kolm Bald rij 
mil li hil baý ra gy», Ýew ro pa da «Ýew ro pa hil 
baý ra gy» ýa ly baý rak lar bi len sy lag lan ýar lar.

Türk men ler hil me se le si ne mun dan has 
ir ki dö wür ler dede çyn la kaý çe me le şip dir ler. 
Olar bu ba bat da baş dan sow ma et män dir ler. 
Mu ny kö ne Nu saý, ga dy my Merw, De his tan, 
Kö ne ür genç ýa ly ta ry hy ýer ler de ga zuwag ta
ryş iş le ri ge çi ri len de ta py lan ta ry hy ta pyn dy
lar hem tas syk la ýar.

Hä zir ki wagt da — önüm çi li giň ösen döw
rün de hil me se le si aý ra tyn röw şe eýe bol dy. 
Ýur du myz da ön dü ril ýän önüm le riň ýo ka ry 
hil li, bäs le şi ge ukyp ly bol ma gy ül kä miz de hil 
me se le si ne mö hüm äh mi ýet be ril ýän di gi ni 
gör kez ýär.

Sol maz ÇA RY ÝE WA,
S.A.Ny ýa zow adyn da ky Türk men  

oba ho ja lyk uni wer si te ti niň dok ma  
önüm çi li gi fa kul te ti niň 2-nji ýyl ta ly by.

HIL — ESASY  
AÝ RA TYN LYK

mercial method at that time among technical methods. The author reveals 
that human relations and management are the most important aspects of 
quality control in his work. It considers individual methods (for example, sta
tistical or preventive maintenance and repair of equipment) only as compo
nents of a quality control plan. In addition to Japanese, the book has been 
translated into Chinese, Spanish, French and a number of other languages.

Feigenbaum describes effective control of factors affecting product quality 
as necessary at all critical stages of the production process. In his opinion, 
quality must be controlled at all stages of production — finishing, assembly 
and delivery of products to the buyer. Feigenbaum identifies four main types 
of manipulation:

1) new product project management;
2) raw material control;
3) control of finished products;
4) analysis of production periods.
According to Feigenbaum's definition, quality control is an effective sys

tem for coordinating the efforts of various groups of employees in an organi
zation to maintain and improve the quality of products in order to maintain 
production at the most costeffective level, allowing to fully meet the require
ments of consumers.

The concept of total quality control (TQC) was developed by Feigenbaum 
in the 1960s. This became a new philosophy in the field of business manage
ment in the 1970s and established eight basic principles that form the basis 
of the modern concept of quality management. The main feature of the TQC 
concept is the complexity of quality management, which will affect all stages 
of product quality improvement and enterprise management levels in the im
plementation of technical, economic, organizational and sociopsychological 
measures. Feigenbaum said that quality problems have become more complex 
and can be successfully solved if the company creates a new organizational 
structure. According to Feigenbaum, the relevant issues expanded the possibil
ities of the organizational structure of that time.

Although many believe that the words «highquality» and «best» are syn
onymous, the American economist denies this. According to him, a highqual
ity product must fully meet the requirements of the customer, regardless of 
whether it is a production material or not. Hence the idea that the words «high 
quality» and «complete satisfaction» are mutually exclusive.

According to Feigenbaum, the most important of the customer's require
ments are the price and intended use of the product or service. As he points 
out, quality monitoring is a management tool that includes the following steps:

1) setting quality standards;
2) evaluate their compliance;
3) reaction to the increasing requirements of standards;
4) improving standards.
Quality control is necessary at all stages, from the readiness of the product 

to the point of sale.
In the mid1980s, Feigenbaum showed that he was looking after quality 

as a business strategy. Total quality control is considered an instrument of 
the organization's management system and always emphasizes the priority of 
quality. Feigenbaum defines an integrated quality management system as an 
integrated business structure resulting from the integration of efforts of peo
ple, equipment and information to meet customer requirements for product 
quality. As a result, it can be understood for Feigenbaum that the main task in 
applying the quality management methodology belongs to employees.
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Bu gün ki gün — ýurt la ryň ara syn da 
söw dayk dy sa dy hyz mat daş ly gyň giň ge rim 
al ýan döw rün de Di ýa ry myz da ön dü ril ýän 
önüm le riň hi li ni ýo kar lan dyr mak, eks port 
müm kin çi lik le ri ni art dyr mak, aly jy la ryň hu
kuk la ry ny go ra mak mil li yk dy sa dy ýe ti mi ziň 
esa sy we zi pe le ri niň bi ri ne öw rül di. Şu nuk
daý na zar dan, söw dayk dy sa dy gat na şyk la
ryň ösü şi ne my na syp go şant goş ýan Türk me
nis ta nyň çy zyk ly şert li bel gi ler bo ýun ça mil li 
gu ra ma sy nyň işi niň kä mil leş di ril me gi uly 
mak sat la ra gö nük di ri len dir. 

2014nji ýyl da dö re di len bu gu ra ma, 
111 döw le tiň GS1 mil li gu ra ma la ry nyň bi
ra gyz dan ses ber me
gi bi len, 2015nji ýy lyň 
maý aýyn da söw da nyň 
we hyz mat la ryň hi li niň 
hemde bäs le şi ge ukyp
ly ly gy nyň ba zar şert le ri
niň mö hüm gu ra ly bo lup dur ýan GS1 (Glo bal 
Stan dart One) hal ka ra gu ra ma sy na ag za bol
dy hemde «GS1 Turk me nis tan» bren di ne yg
ty ýar lyk al dy. Ol hal ka ra «GS1» gu ra ma sy nyň 
ta lap la ry ny üs tün lik li ýe ri ne ýe ti rip, gys ga 
wag tyň için de yg ty bar ly we ab raý ly hyz mat
daş hök mün de hal ka ra de re je de yk rar edil di. 

GS1 hal ka ra gu ra ma sy äh li ula ny jy lar 
üçin dün ýä de re je sin de çy zyk ly şert li bel gi
le riň stan dart la ry ny ös dür ýär we işe wür le riň 
ara syn da ýe ketäk hal ka ra di liň dö re me gi ne 
ýar dam ed ýär. Gu ra ma nyň mer ke zi eda ra sy 
Brýu sel şä he rin de ýer leş ýär.

Ýur du my zyň çy zyk ly şert li bel gi ler ul
ga my uly mak sat la ry na zar la ýar. Hä zir ki 
za man söw da mer kez le ri niň işi niň çy zyk ly 
şert li bel gi le ri bi len saz la şyk ly ýo la go ýul ma
gy işiň ne ti je li li gi ni art dyr ma ga, ön dü ri ji den 
sarp edi jä bar ýan ça, ha ryt la ryň ha sa ba ty ny 
ýö ret mä ge we ha ryt do la ny şy gy nyň ýo lu ny 
yzar la ma ga ýar dam ed ýär. 

Ha ryt la ra san ly bel gi niň go ýul ma gy 
ýurt da ön dü ril ýän önüm le ri dün ýä ba zar la
ry na çy kar ma gyň tä sir li ke pi li bo lup dur ýar. 
Teh no lo gi ýa la ry ulan mak ar ka ly ha ryt la
ra çy zyk ly şert li bel gi le ri goý mak usu ly äh li 
söw da işi ni tiz leş di rip, müş de rä önü miň ady, 
muk da ry, ba ha sy we sa tyn al nan wag ty ba
ra da gys ga wagt da mag lu mat al ma ga müm
kin çi lik ber ýär, kas sa hyz mat la ry nyň aw to
mat laş dy ryl ma gy na şert dö red ýär. Olar ha ryt 
we ony ön dü ri ji ba ra da ara gat na şyk mag lu
mat la ry nyň çalt alyn ma gy ny üp jün ed ýär.

Ýur du myz da ön dü ril ýän ha ryt la ra be ril
ýän çy zyk ly şert li bel gi ler «483»  bi len baş

DÖw RÜŇ TA LA BY

ÇYZYKLY ŞERTLI BELGILER ULGAMY:
ýe ti len sep git ler, aý dyň mak sat lar

Сегодня, когда динамика между
народного торговоэкономического 
партнёрства носит поступательно 
активный характер, повышение ка
чества отечественных товаров, экс
портного потенциала страны и защи

та прав потребителей выступают в 
ряду ключевых задач национальной 
экономики. В этом плане модерни
зация Национальной организации 
Туркменистана по штриховому коди
рованию, деятельность которой спо
собствует расширению торговоэко
номических связей, продиктована 
стремлением добиться намеченных 
целей.

Организация была учреждена в 
2014 году. В мае 2015 года при еди

СИСТЕМА 
ШТРИХОВЫХ 
КОДОВ:

ТРЕБОВАНИЕ ВРЕМЕНИ

Today, in the era of trade and 
economic cooperation between the 
countries, improving the quality of 
products produced in our country, ex
panding export opportunities and pro
tecting consumer rights have become 
one of the main tasks of the nation
al economy. From this point of view, 
the improvement of the work of the 
national organization of linear con
ditional numbers of Turkmenistan, 
which makes a worthy contribution to 
the development of trade and econom
ic relations, is aimed at great goals.

LINEAR 
CONDITIONAL 
SIGNALS:

The ReQUIReMeNTS  
oF The eRA

lan ýar. Dür li ga lyň lyk da ky çy zyk lar dan dü
zü len dört burç ly bel gi top lu my bo lan çy zyk ly 
şert li bel gi ler ha ry dy ön dü ri jä we ha ry dyň 
ady na ber len san ly sal gy lan ma dyr. Onuň 
aşa gyn da on üç sa ny san, ýag ny ha ry dy bel
gi le me giň aý ra tyn usu ly — ko dy gör ke zil ýär. 
Bu ýer dä ki il kin ji üç san ha ry dyň ge lip çy kan, 
ýag ny önü mi ön dü ri ji ýur duň; on dan soň ky 
bäş san ön dü ri ji kär ha na nyň ýada önü mi 
sa ty jy nyň ko du ny aň lad ýar; beý le ki dört san 

bol sa ha ry dyň mag
lu mat la ry dyr; iň soň
ku sy bol sa gö zeg çi lik 
sa ny dyr.

Gö zeg çi lik sa ny 
ska ner leý ji en jam la

ra çy zyk ly şert li bel gi le riň oka ly şy nyň dog ru
ly gy ny tas syk la mak üçin ze rur bo lup dur ýar. 
Ska ner okan da çy zyk ly şert li bel gi le riň yzy gi
der li ýer leş di ri li şi bo ýun ça gö zeg çi lik sa ny ny 
ha sap la ýar we ony şol bel gi ler dä ki gö zeg çi lik 
sa ny bi len de ňeş dir ýär. Egerde san lar bi ri
bi ri ne ga bat gel se, on da çy zyk ly şert li bel gi le
riň dog ry oka lan dy gy ny gör kez ýär. Gö zeg çi lik 
sa ny nyň gi ri zil me gi bi len çy zyk ly şert li bel gi
le riň oka lyş ta kyk ly gy gör ne tin ýo kar lan ýar. 

Egerde ýur duň ko dy ga byň da şyn da ýa
zy lan döw le tiň ady na ga bat gel me ýän bol sa, 
ön dü ri ji şe re ket ko dy ha ry dyň ön dü ril ýän 
ýur dun dan al man, eks port edil ýän ýur dun
dan alan bol ma gy ýada önü miň yg ty ýar na
ma bo ýun ça baş ga şe re ket ta ra pyn dan ön dü
ri len bol ma gyda müm kin dir.

2017nji ýyl da çy zyk ly şert li bel gi le riň 
hal ka ra stan dart la ra la ýyk gel me gi ne gö zeg
çi li gi ama la aşyr ma ga şert dö red ýän we ri fi
ka si ýa bar lag ha na sy nyň açy lan dy gy ny hem 
aý ra tyn bel le me li di ris.

Umu man, çy zyk ly şert li bel gi ler ul ga
myn da ama la aşy ry lan iş le riň ba ry sarp edi
ji le riň hu kuk la ry ny go ra mak ly ga, ha ryt la ryň 
Türk me nis tan dan da şa ry ýurt la ra bök denç
siz ibe ril me gi ne, ola ryň dün ýä ba zar la ryn da 
bäs deş li ge ukyp ly ly gy ny art dyr ma ga, döw
le ti mi ziň eks port ukyp ly ly gy ny ýo kar lan dyr
ma ga gö nük di ri len dir.

Hal jan GAR LY ÝE WA,
Aş ga ba dyň nah ma ta kom bi na ty nyň 

kär deş ler ar ka la şy gy nyň il kin ji  
gu ra ma sy nyň baş ly gy.

Ýur du myz da ön dü ril ýän ha ryt-
la ra be ril ýän çy zyk ly şert li bel gi-
ler «483»  bi len baş lan ýar.
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ногласной поддержке национальных 
организаций GS1 111 стран она вошла 
в состав Международной организации 
GS1 (Global Standart One) с присвоением 
бренда «GS1 Turkmenistan». За корот
кое время Национальная организация 
успешно выполнила требования МО 
GS1, зарекомендовав себя в качестве на
дёжного и ответственного партнёра.

GS1 — международная организация, 
занимающаяся вопросами продвиже
ния штрихового кодирования и созда
ния универсального коммуникативного 
средства между представителями биз
неса. Штабквартира Организации рас
положена в Брюсселе.

Деятельность национальной систе
мы штрихового кодирования призвана 
способствовать достижению больших 
целей. Штриховое кодирование значи
тельно повышает эффективность рабо
ты торговых точек, позволяет вести учёт 
продукции с момента выпуска и до ре
ализации, отслеживать маршруты това
рооборота.

Цифровая маркировка товара явля
ется надёжной гарантией его доступа 

на внешние рынки. Метод маркировки 
штрихкодами за счёт использования 
технологий ускоряет весь торговый про
цесс, позволяет покупателю быстро по
лучить информацию о наименовании, 
количестве, цене и времени покупки то
вара, а также автоматизировать кассо
вое обслуживание. Всё это обеспечивает 
быстрый доступ к информации о про
дукте и контактам его производителя.

Штрихкоды отечественных товаров 
начинаются с префикса «483» и состо
ят из линий различной толщины. Они 
представляют собой цифровую инфор
мацию о производителе и наименова
нии продукта. Под ними находится три
надцатизначный код, представляющий 
собой особый метод идентификации 
товара. Первые три цифры указывают 
на страну происхождения товара, т.е. 
странупроизводителя; следующие пять 
цифр представляют собой код предпри
ятияизготовителя или дистрибьютора 
товара; остальные четыре цифры — ин
формацию о товаре; последняя является 
контрольным номером.

Контрольная цифра необходима для 
подтверждения точности считывания 
штрихкода сканирующим оборудовани
ем. При считывании сканер вычисляет 
контрольную сумму по штрихкоду и 
сравнивает её с контрольной цифрой. 
Если цифры совпадают, то штрихкод 

верен. С контрольной цифрой точность 
считывания штрихкодов значительно 
возрастает.

Если код страны не совпадает с на
званием страны на упаковке, то воз
можно, что код производителя может 
быть получен не из страныпроизво
дителя, а из страныэкспортёра, либо 
продукт произведён другой фирмой по 
лицензии.

Необходимо также отметить, что в 
2017 году была открыта верификаци
онная лаборатория, которая обеспечи
вает условия для контроля соответствия 
штрихкодов международным стандар
там.

В целом вся деятельность, осущест
вляемая в системе штрихового коди
рования, направлена   на защиту прав 
потребителей, обеспечение бесперебой
ного экспорта и повышение конкурен
тоспособности отечественных товаров 
на внешних рынках, а также на повы
шение экспортного потенциала Туркме
нистана. 

Халджан ГАРЛЫЕВА,
председатель первичной 
организации профсоюзов 

Ашхабадского 
хлопчатобумажного 

комбината.

Established in 2014, this organiza
tion by unanimous vote of GS1 national 
organizations from 111 countries in May 
2015 became a member of the GS1 inter
national organization (Global Standard 
One), which is an important instrument 
of market conditions to ensure the quality 
and competitiveness of trade and servic
es. He also acquired the rights to the «GS1 
Turkmenistan» brand. It has successfully 
fulfilled the requirements of the «GS1» 
international organization and in a short 
period of time has been recognized in
ternationally as a reliable and reputable 
partner.

The international organization GS1 
develops global standards of linear condi
tional numbers for all users and promotes 
the creation of a single international lan
guage among business people. The head
quarters of the organization is located in 
Brussels.

The country's linear conditional num
ber system considers big goals. Modern 
shopping malls can be organized with 
linear conditional markings to increase 
business efficiency, to keep track of goods 
from the producer to the consumer, and to 
track the way of goods circulation.

The check digit is necessary to con
firm the accuracy of the barcode reading 
on the scanning equipment. As the scan
ner reads, it calculates the check number 
for the sequential placement of linear 
conditional digits and compares it to the 
check digit in those digits. If the numbers 
match, then the linear conditional num
bers are read correctly. With the introduc
tion of a check digit, the reading accuracy 
of linear conditional numbers increases 
significantly. 

Serial numbers assigned to goods 
manufactured in the country begin with 
«483». Barcodes, which are sets of rec
tangular numbers consisting of lines of 
various thicknesses, represent numerical 
references to the manufacturer and the 
name of the product. Under it is a thir
teendigit code, which is a special method 
of identifying the goods. The first three 
digits here are the country of origin of 
the goods, i.e. the country of manufacture; 
the next five digits represent the code of 

the manufacturer or seller of the goods; 
the remaining four digits are information 
about the purchase; and the last is the 
control number.

If the country code does not match the 
country name on the outside of the con
tainer, the manufacturer’s company code 
may be from the country of manufacture, 
the country of export, or the product may 
have been manufactured by another com
pany under license.

It should also be noted that in 2017, a 
verification laboratory was opened, which 
provides conditions for monitoring the 
compliance of linear conditional codes 
with international standards.

In general, all the activities carried 
out in the system of linear conditional 
codes are aimed at protecting the rights of 
consumers, the smooth delivery of goods 
from Turkmenistan to foreign countries, 
increasing their competitiveness in the 
world markets, and increasing the export 
capacity of the state.

Haljan GARLYYEVA,
Head of the first organization  

of the trade union of the  
Ashgabat cotton plant.

Штрихкоды отечествен-
ных товаров начинаются с 

префикса «483» и состоят из 
линий различной толщины.

Serial numbers assigned to 
goods manufactured in the 
country begin with «483».

№4   l   2022  Standart, hil we howpSuzlyk 19



San ly teh no lo gi ýa lar bi ze bir nä çe sa gat lyk işi mi zi gys ga wagt da ýo ka ry de re je de 
ama la aşyr ma ga müm kin çi lik ber ýär. San ly yk dy sa dy ýe tiň esa sy gör ke zi ji le ri bo lan 
döw re bap san ly teh no lo gi ýa lar her bir ädi mi miz de ga bat gel ýär. 

Gün de lik dur muş da ulan ýan se riş de le ri mi ziň, en jam la ryň, iň bär ki si he mi şe ýa ny
myz da gö ter ýän öý jük li el te le fo nu my zyň haý sy döw let de ön dü ri len di gi äh li mi ze gy
zyk ly bol sa ge rek. Mu ny bil mek üçin uly bir zäh met sarp et mez den ha ryt lar da ula
nyl ýan, ge lip çyk ýan ýe rin den ha bar ber ýän ştrih ko du ny ýada QR ko du ny ulan mak 
ýe ter lik. Bu işi döw re bap de re je li en jam la ryň üs ti bi len ýada öz akyl zäh me ti mi zi sarp 
edip, ýö ne keý ha sap la ma usu ly ar ka ly hem anyk lap bol ýar. Söw da mer kez le rin de ýada 
bö lek söw da dü kan la ryn da tiz we döw re bap hyz mat et mek mak sa dy bi len ýö ri te leş di
ri len en jam lar ula nyl ýar. Bu usul da sa ty jy lar ta ra pyn dan gel ýän müş de ri le re bök denç
siz, no ba ta dur maz dan hyz mat hö dür le nil ýär. Ol di ňe bir müş de ri ler bi len iş le ni len de 
ula nyl man, eý sem, ge ti ril ýän ha ryt la ry am mar la ra ýer leş dir mek de, ha sa ba al mak da, 
ha sa ba ty ny ýö ret mek de we de giş li ýag daý lar da ha sap dan çy kar mak da hem ýe ňil lik le ri 
dö red ýär. 

Ştrih ko dy ha ryt la ryň ni re de ön dü ri len di gi ni we önü miň ha ky ky ly gy ny ýü ze çy
kar mak üçin ze rur bo lup dur ýar.  Kä bir nä saz lyk la ra gö rä, önüm çal şy lyp hem bi lin ýär. 
Me se lem, önü miň ga byn da «Hy taý da ön dü ril di» di ýip ýa zy lan dy gy na ga ra maz dan, ol 
önüm ştrih ko dy ýada QR ko dy ar ka ly bar la nan da, baş ga ýur duň önü mi bo lup çyk ýar. 
Bu ýag daý her bir ýur duň öz mil li pre fik si (ştrih ko dy) ar ka ly anyk la nyl ýar.

Ýur du myz da he re ket ed ýän Türk me nis ta nyň Çy zyk ly şert li bel gi ler bo ýun ça mil li 
gu ra ma sy ta ra pyn dan «483» mil li pre fik si (ştrih ko dy) ha ryt ön dü ri ji ler bo lan şah sy we 
ýu ri dik ta rap la ra be ril ýär. Şol ştrih ko dy bi len bel gi le ni len, ýag ny «Türk me nis tan da ön
dü ril di» di ýen ýaz gy ly mil li önüm le ri miz hal ka ra ba zar lar da uly is leg den peý da lan ýar.  

Önüm le riň haý sy ýurt da, we la ýat da ýada şä her de ön dü ri len di gi ni, hat da şol ha ry
dyň haý sy pu da ga de giş li di gi ni ýö ne keý je ha sap la ma usu ly bi len hem anyk lap bol ýar. 
Köp ýag daý lar da ştrih ko dy hal ka ra  yk dy sat çy la ryň aýt ma gy na gö rä, 9 — 13 san bel gi 
ara ly gyn da bel le ni lip bi lin ýär. 

Peý da lan ýan is len dik ha ry dy ňy zyň daş ky ga byn da ha ryt ny şa ny nyň ýo ka r syn da 
«®», kä ýag daý lar da bol sa «™» bel gi bel gi le nen dir. Bu bel gi ler hal ka ra de re je li söw
da bel gi si ha sap la nyl ýar. Eger al ýan ha ry dy ňyz da şu bel gi le re ga bat gel se ňiz, diý mek, 
siz hal ka ra gu ra ma lar ta ra pyn dan yk rar edil ýän we de giş li ýurt ta ra pyn dan go ral ýan 
ha ky ky ha ry dyň eýe si si ňiz. Kä bir ýurt lar da hal ka ra söw da gu ra ma la ry ta ra pyn dan yk
rar edil me dik önüm ler ba zar la ra çy ka ryl ýar, bu bol sa sa tyl ma ga de giş li bol ma dyk önü
miň adam sag ly gy na zy ýan ýe ti rip bil jek her dür li ke sel le riň döremegine sebäp bolup 
biljekdigini görkezýär. Şo nuň üçin ba zar lar dan ýada söw da no kat la ryn dan is leg bil dir
ýän önüm le ri ňi ziň il ki ha ryt ny şa ny na, önü miň ýa ram ly lyk möh le ti ne, şeý lede ag zap 
ge çen bel gi mi ze se re dip sa tyn al maklyk mas la hat be ril ýär. 

Mah la sy, san ly yk dy sa dy ýe tiň eş ret le ri adam za dyň wag ty ny tyg şyt lap, bir wagt da 
bir nä çe iş le ri ber jaý et me gi ne şert dö ret mek bi len bir lik de, onuň jan sag ly gy nyň go ral
ma gy na hem uly he ma ýa ty bar dyr.
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Ju ma gel di SA LA MOW,
Oraz je mal MY RA DO WA,

Türk men döw let ma li ýe ins ti tu ty nyň mu gal lym la ry.

Цифровые технологии – главный 
атрибут цифровой экономики. Се
годня они окружают нас практиче
ски повсюду, значительно облегчая 
и упрощая наши повседневные дела.

Вероятно, каждый задавался во
просом, где было изготовлено то или 
иное устройство, прибор, да тот же 
самый мобильный телефон. Это лег
ко узнать посредством штрихового 
кода или QRкода товара, которые 
считываются техническими сред
ствами, либо самостоятельно – пу
тём простых вычислений. В торго
вых центрах и магазинах розничной 
торговли установлены специальные 
сканеры для считывания графиче
ского кода товара, которые позволя
ют быстро и надёжно обслуживать 
покупателей, не заставляя их ждать 
в длинных очередях. Подобные тех
нические средства также упрощают 
операции, связанные со складирова
нием, регистрацией, учётом и, в со
ответствующих случаях, списанием 
товаров.

Штрихкоды нужны для иденти
фикации места производства и под
линности продукции. Изза некото
рых неисправностей информация о 
товаре может сбить с толку. К при
меру, на упаковке товара написано 
«Сделано в Китае», а штрихкод или 
QRкод указывают другую страну
производителя. В подобных случаях 
достоверную информацию передаёт 
префикс национальной организации 
(штриховой код).

В Туркменистане уполномочен
ным органом по предоставлению 
физическим и юридическим лицам
товаропроизводителям префикса 
национальной организации (штрих
кода) «483» является Националь
ная организация по штриховому 
кодированию. Стоит отметить, что 
товары с этим штрихкодом, указы
вающим на то, что они произведены 
в Туркменистане, занимают обшир
ную нишу на внешних рынках, а это 
говорит о большом спросе на них.

возможности  
штриховых кодов

DÖw RÜŇ  TA LA BY

SAN LY YK DY SA DY ÝET:

çy zyk ly  şert li  bel gi le riň  müm kin çi lik le ri

ТРЕБОВАНИЕ ВРЕМЕНИ

ЦИФРОВАЯ  
ЭКОНОМИКА:

20 Standart, hil we howpSuzlyk  №4   l   2022



Простой расчёт также позволяет 
выяснить, в какой стране, области, го
роде и даже в каком предприятии был 
изготовлен товар. Согласно междуна
родным экспертам в области эконо
мики, штриховые коды в большинстве 
своём представляют собой комбина
цию из 9 — 13 цифр.

На внешней упаковке продукции 
вверху от товарного знака имеется 
логотип в форме «®», в некоторых 
случаях «™». Они являются между
народными торговыми марками, ко
торые указывают, что продукт явля
ется оригинальным, сертифицирован 
международными организациями и 
имеет охранные свидетельства. В не
которых странах в продаже находятся 
товары, не прошедшие сертификацию 
в профильных международных струк
турах. Приобретение подобного това
ра  сомнительного качества в первую 
очередь чревато неблагоприятными 
последствиями для здоровья. Чтобы 
избежать этого, прежде всего внима
ние нужно обратить на торговую мар
ку, срок годности продукта и т.д.

Словом, блага цивилизации, в част
ности цифровые разработки, не толь
ко позволяют экономить драгоценное 
время и выполнить несколько опера
ций одновременно, но и опосредован
но защищают здоровье человека.
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Джумагелди САЛАМОВ,
Оразджемал МЫРАДОВА,

преподаватели Туркменского 
государственного института 

финансов.

Digital technologies allow us to perform many hours of work quickly and efficiently. 
Modern digital technologies, which are key indicators of the digital economy, are 
present at our every step.

Probably, we all wonder in which country the tools and devices that we use in 
everyday life are manufactured, especially the mobile phone that we always carry 
with us. To find out, it is enough to effortlessly use the barcode or QR code applied to 
the product, which informs about the place of origin. This can be done with the help of 
modern equipment or with your own mental efforts and a simple calculation method. 
In shopping malls or retail stores, specialized equipment is used to provide fast and 
modern service. Thus, sellers provide uninterrupted customer service without waiting 
in line. It is used not only when working with clients, but also facilitates warehousing, 
registration, accounting and, where applicable, deregistration of incoming goods.

The barcode is necessary to identify the place of production of the goods and the 
authenticity of the product. In case of detection of some malfunctions, the product 
can be replaced. For example, despite the fact that the packaging of the product says 
«Made in China», when scanning the product with a barcode or QR code, it turns 
out to be a product from another country. This is determined by the national prefix 
(barcode) of each country.

The national prefix «483» (bar code) is assigned to individuals and legal entities 
that are producers of goods by the National Organization for Numbering the Bar Code 
of Turkmenistan operating in the country. Our national products marked with the 
same barcode, that is, «made in Turkmenistan», are in great demand on international 
markets.

With a simple calculation, you can find out in which country, province or city 
the products are manufactured and even which industry the products belong to. 
According to international economists, in most cases a barcode can contain from 9 
to 13 digits.

Any product you use will have a «®» and sometimes a «™» mark above the product 
label on the outer packaging. These marks are considered an international trademark. 
If your purchase corresponds to these figures, then you are the owner of a genuine 
product recognized by international organizations and protected by the relevant 
country. In some countries, products that are not recognized by international trade 
organizations enter the market, which can lead to various kinds of diseases that can 
harm human health. Therefore, it is recommended to buy the desired products at 
markets or retail outlets, after looking at the brand, the expiration date of the product, 
as well as the number that we mentioned.

As a result, the digital economy allows people to save time and perform several 
tasks at the same time, and also makes a great contribution to the protection of 
human health.
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Jumageldi SALAMOV,
Orazjemal MYRADOVA,

Teachers of the Turkmen State Financial Institute.

possibilities of linear 
conditional numbers

ReQUIReMeNTS oF eRA

DIGITAL 
ECONOMY:
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Okuw işi niň ge çi şin de okuw çy ny ba ha lan dyr mak me
se le si mö hüm or ny eýe le ýär. Gö zeg çi lik we ba ha lan dyr mak 
mek de biň üz nük siz esa sy bo lup dur ýar. Ba ha, ba ha lan dyr
mak okuw çy nyň ýe ti şi gi ni ala mat lan dyr mak bi len bir lik de, 
okat mak usu ly nyň kem çi li gi niň we üs tün li gi niň hem gör ke
zi ji si dir.

Okuw çy la ryň bi lim le ri ni, ba şar nyk la ry ny kes git le mek, 
ölçe mek, ýag ny bar la mak we ba ha lan dyr ma ar ka ly  ber len 
bi lim ler ba bat da kem çi lik le ri we ýal ňyş lyk la ry wag tyn da 
ýü ze çy kar mak, ga za ny lan üs tün lik le ri bel li ge al mak, okuw 
mag lu mat la ry nyň öz leş di ri len di gi ba ra da ob ýek tiw ha bar al
mak, okuw çy lar bi len mu gal ly myň ara syn da ky ara bag la ny
şy gy kes git le mek müm kin. 

Ýe ti şik ta bel le rin de, synp žur nal la ryn da, gün de lik ler de 
ba ha lar san lar gör nü şin de bel le nil ýär (şert li bel gi ler, kod sig
nal la ry we ş.m.). Okuw çy la ryň ýe ti şi gi ni ba ha lan dyr ma gyň 
esa sy hök mün de gö zeg çi li giň ne ti je le ri (jem le ri) çy kyş ed ýär
ler. Bu ýer de okuw çy la ryň işi niň hil we muk dar gör ke zi ji le ri 
ha sa ba alyn ýar. Muk dar gör ke zi ji ler, köp lenç, bal ýada gö
te rim gör nü şin de, hil gör ke zi ji ler «go wy», «ka na gat la nar ly» 
di ýen söz ler bi len ba ha lan dyr ma gör nü şin de bel le nil ýär.

Bi li miň ta ry hyn da şeý le ýag daý lar hem bo lan: il kihä 
uzak wagt lap, mek dep de bi lim le ri bar la ma ly my ýa mö hüm 
däl mi, bi limba şar nyk lar ba ha lan dy ryl ma ly my ýada ba ha
syz oň ma ly my di ýen so rag la ryň da şyn da aý la ny lyp dyr. Bir 
mek dep ba ha lan dyr sa, beý le ki bi ri ba ha lan dyr man dyr.  

1918nji ýy lyň maý aýyn da Halk ko mis sa ria ty «Ba ha la ry 
aýyr mak ba ra da» ka rar ka bul ed ýär. Şo nuň esa syn da mek
dep ler de ba ha lar bi len bi le lik de sy nag la ram aý ryl ýar. Ola ra 
de rek okuw çy la ryň ýe ti şi gi ne gö zeg çi lik et mek we ola ry ha

sa ba al ma gyň sa da gör nüş le ri gi ri zil ýär. Bu mak sat lar üçin 
ýö ri te ha sa ba alyş dep der le ri ýö re di lip, bi lim de re je si go wy 
okuw çy la ryň fa mi li ýa sy «gy zyl» sa hy pa da, pes le riň fa mi
li ýa sy «ga ra» sa hy pa da ýa zy lyp, «ýa ryş» gi ri zil ýär. Wag tyň 
geç me gi bi len ba ha syz (gö zeg çi lik siz) oka ma gyň gowy ne
ti je ber me ýän di gi ne göz ýe tir ýär ler. 1935nji ýyl dan baş lap 
okuw çy la ryň oka ýyş la ry na ba ha goý ma gyň bäş bal ul ga my 
gi ri zil ýär. Şol dö wür de ba ha ny «Bir lik», «Iki lik», «Üç lük», 
«Dört lük», «Bäş lik» di ýip, harp lar bi len ýa zyp, ýaz ma ça go
ýup dyr lar. 1944nji ýy lyň ýan wa ryn dan baş lap okuw çy la ryň 
bi lim le ri ne we ter ti bi ne aý ryaý ry lyk da san bel gi le ri ar ka ly 
ba ha goý lup baş lan ýar. 

Hä zi re çen li he re ket ed ýän kä bir gö nük dir me res mi na
ma la ry na, okuw mak sat na ma la ry na esas la nyp, da şa ry ýurt 
dil le ri bo ýun ça okuw çy la ryň bi lim le ri ne, ba şar nyk la ry na we 
en dik le ri ne ba ha ber me giň ka da la ry ny anyk la ma ga sy na ny
şa lyň!

5-lik (örän ýag şy) ba ha: 
— okuw çy ge çi len mak sat na ma nyň ma te ria ly esa syn da 

da şa ry ýurt di lin de ge çi ril ýän gep le şi ge aň sat lyk bi len dü
şün ýär. Sa pak da ge çi len ma te ria ly we öý işi ni oňat öz leş
di rip dir. Be ril ýän ýu muş la ry ýe ňil lik bi len çöz ýär. Lek sik 
ýal ňyş syz gür rüň edip bil ýär. Fo ne tik ýal ňyş la ry üç den köp 
däl. Gep le şik de baş lan gyç tap gy ryň ahy ryn da we or ta ky tap
gyr da 56 rep li ka çen li, ahyr ky tap gyr da bol sa, 78 rep li ka 
ulan ýar. Mo no log da baş lan gyç we or ta ky tap gyr lar da 812, 
soň ky tap gyr da 1015 söz lem ulan ýar. Teks ti la byz ly we ýal
ňyş syz okap bil ýär. Ses siz oka lan teks tiň maz mu ny na do ly 
dü şün ýär we ony ýal ňyş syz gür rüň be rip bil ýär. Mu gal ly myň 
we ýol daş la ry nyň be ren goş ma ça so rag la ry na kyn çy lyk syz 
dü şün ýär we ola ra anyk hemde kes git li jo gap gaý tar ma gy 
ba şar ýar.

4-lik (ýag şy) ba ha: 
— okuw çy da şa ry ýurt di lin dä ki gep le şi ge kyn çy lyk syz 

dü şü nip bil ýär. Gep le şik de baş lan gyç we or ta ky tap gyr lar da 
34, ahyr ky tap gyr da 56 rep li ka ulan ýar. Mo no log da baş lan
gyç we or ta ky tap gyr lar da 67 söz lem, soň ky tap gyr da 78 
söz lem ulan ýar. Rep li ka syn da goý ber ýän gö dek bol ma dyk 
lek si ki ýal ňyş la ry nyň sa ny üç den ýo ka ry däl. Dör de çen li 
fo ne tik ýal ňyş la ry bar, em ma, ola ry özi çalt lyk bi len dü ze
dip bil ýär. Teks ti ses li oka mak da uly bol ma dyk üçdört sa ny 
fo ne tik ýal ňyş la ry goý ber ýär. Okan teks tin dä ki esa sy mag
lu mat la ryň dört den üç bö le gi ne dü şün ýär. Ses li ýada ses
siz okan teks ti niň maz mu ny ny dil den be ýan et mek de ikiüç 
sa ny ýalňyşlyk goý ber ýär. Mu gal ly myň we ýol daş la ry nyň 
be ren goş ma ça so rag la ry na jo gap gaý ta ran da, biriki ge zek 
kyn çy lyk çek ýär.

BI LIM  STAN DART LA RY

OKUWÇYLARYŇBILIMLERINI
BAHALANDYRMAGYŇ  
USU LY ÝE TI
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3-lik (ka na gat la nar ly) ba ha: 
— okuw çy da şa ry ýurt di lin dä ki gep le şi ge bö lek

le ýin dü şün ýär. Me ýil na ma nyň ma te ria ly ny bel li bir 
de re je de öz leş di rip dir. Gep le şik de baş lan gyç we or ta ky 
tap gyr lar da 23, jem leý ji tap gyr da 34 rep li ka ulan ýar. 
Mo no log gep le şi gin de baş lan gyç we or ta ky tap gyr lar
da ulan ýan söz lem le ri niň sa ny 45e, soň ky tap gyr da 
bol sa, 56a ýet ýär. Fo ne tik we gram ma tik ýal ňyş la ryň 
her haý syn dan bä şe çen li si ni goý ber ýär. Öz goý be ren 
ýal ňyş lyk la ry ny dü zet mek de mu gal ly myň we ýol daş
la ry nyň kö me gi ne ga raş ýar. Teks ti ses li oka mak da bä şe 
çen li dür li fo ne tik ýal ňyş lyk la ry goý ber ýär. Okan teks
tin dä ki esa sy fakt la ryň ýa ry sy na dü şün ýär. Goş ma ça 
so rag la ra ynam syz jo gap ber ýär we mu gal ly myň ug
ruk dy ry jy so rag la ry na mä täç lik çek ýär.

2-lik (ka na gat la nar syz) ba ha: 
— okuw çy da şa ry ýurt di lin dä ki gep le şi ge dü şün

me ýär ýada dü şün mek de uly kyn çy lyk çek ýär. Me ýil
na ma nyň ma te ria ly ny öz leş dir mä ge bel li bir de re je de 
çe me leş ýär, ge çi len ler den kä bir bö lek le ri has gow şak 
bil ýär. Dia log da we mo no log da ulan ýan rep li ka la ry nyň 
we söz lem le ri niň sa ny biriki den köp däl. Gep le şik de 
söz le ri we söz lem le ri bag la nyş dy ryp bil me ýär, her bir 
söz lem de ýal ňyş goý ber ýär, ýal ňyş la ry ny dü ze dip bil
me ýär. Teks ti uly kyn çy lyk lar bi len ha ýal oka ýar. Her 
bir söz de di ýen ýa ly fo ne tik ýal ňyş goý ber ýär. Okan 
teks ti niň maz mu ny na dü şün me ýär. Ber len goş ma ça so
rag la ra jo gap gaý ta ryp bil me ýär. Az dakän de me ha ni ki 
taý dan ýat tu tan jüm le le ri ne da ýan ma ga sy na nyş ýar.

1-lik (ýa ra maz) ba ha: 
— okuw çy sa pak da ge çil ýän ma te ri al la ry we öýe 

be ril ýän ýu muş la ry hiç hi li se bäp bol ma sada, düý bün
den öz leş dir me ýär. Be ril ýän so rag la ra jo gap gaý tar
ma ga ça lyş ma ýar. Gep le şik alyp bar mak dan we teks ti 
oka mak dan gözgör te le bo ýun tow la ýar ýada dym mak 
bi len çäk len ýär. 

Ýa zuw iş le rin den edil ýän ta lap laryň düý bün den 
baş ga ça bo lan dy gy üçin, ola ra de giş li ba ha ul ga my ny 
hem aý ra tyn gör kez mek mak sa da la ýyk dyr. Or ta mek
dep ler de okuw çy la ryň gram ma ti ka bo ýun ça ba şar nyk
la ry ny we en dik le ri ni bar la mak da ýa zuw üs ti bi len ge
çi ril ýän iş le riň äh mi ýe ti has ulu dyr.

Pe da gog ba ha go ýan da, her ge zek lo gi ka we kri te ri
ýa la ra da ýa nyp, ony esas lan dyr ma ly dyr. Tej ri be li mu
gal lym lar şeý le esas lan dyr ma la ry ula nyp, okuw çy lar 
bi len ýü ze çyk ýan je del le riň öňü ni al ýar lar. 

Ga raz, mu gal lym okuw çy ny ob ýek tiw we re al ba ha
lan dyr ma ga akyl lypaý has ly çe me le şip, oňa özü ne go
ýul ýan ba ha nyň se bä bi ni dü şün dir me li dir. Mu nuň özi 
okuwter bi ýe çi lik işin de mö hüm äh mi ýe te eýe dir.

EDE BI ÝAT
1. Gur ba now A., Gur ba no wa L., Da şa ry ýurt dil le ri ni okat ma gyň 

usu ly ýe ti/ Aş ga bat, 2011 ý.
2. Tur su now J.Ş., Hal ja now Ş., we baş ga lar., Pe da go gi ka/  

Aş ga bat, 2011 ý.

Mer jen ÝA ZY ÝE WA,
«Dün ýä ede bi ýa ty» žur na ly nyň bö lüm re dak to ry.

Bi lim ul ga myn da ama la aşy ryl ýan öz gert me le riň ne ti je sin de 
ýur du my zyň ýo ka ry okuw mek dep le rin de dün ýä ül ňü le ri ne la ýyk 
gel ýän, ýo ka ry de re je de bi lim be ril ýär. Dün ýä tej ri be sin den ugur 
al nyp, ýur du my zyň ýo ka ry okuw mek dep le rin de hü när men le ri 
taý ýar la ma gyň iki bas gan çak ly ul ga my na ge çil me gi hemde ba
ka lawr we ma gistr mak sat na ma la ry nyň gi ri zil me gi ra ýat la ry my
zyň hü när taý dan kä mil leş me gin de tä ze müm kin çi lik le ri aç ýar. 
Bu ul ga myň bas gan çak la ry ba ka lawr lyk hemde ma gistr lik mak
sat na ma la ryn dan yba rat dyr. 

Ba ka lawr lyk Ýew ro pa bi lim ul ga my nyň dü züm bö le gi bo lan 
okuw mak sat na ma sy dyr. Hal ka ra bi lim stan dart la ry na la ýyk lyk
da, ba ka lawr lyk mak sat na ma sy bo ýun ça bi lim al ma gyň möh le ti 
4 ýy la ba ra bar dyr. Bu mak sat na ma da oku wyň öz bo luş ly ly gy onuň 
di ňe haý sy dyr bir kes git li ug ry dälde, köp ugur la ry öz içi ne al
ýan ly gyn da jem len ýär. Mu ňa ga ra maz dan, bu mak sat na ma dada 
ta lyp la ryň haý sy dyr bir ugur dan ýö ri te leş me gi göz öňün de tu tul
ýar. Şun luk da, haý sy dyr bir ugur bo ýun ça ba ka lawr lyk de re je si ni 
alan adam oku wy ny ta mam lan dan soň, eda rakär ha na lar da, gu
ra ma lar da ýo ka ry bi lim li hü när men le riň iş le me gi ta lap edil ýän 
we zi pe le ri eýe läp bil ýär.

Ma gistr lik — ýo ka ry oku wyň ikin ji bas gan ça gy. Ma gist ra tu ra
ny ta mam lan la ra hü när ýo lun da kä mil leş mä ge has giň müm kin
çi lik ler dö re ýär. Ma gistr lik hü när me niň işi ne us sat ly gy nyň ýo ka ry 
de re je si ni aň lad ýar hemde oňa eda rakär ha na nyň ýada gu ra ma
nyň ýol baş çy lar dü zü mi ne go şul ma ga müm kin çi lik ber ýär. Hal ka
ra stan dart la ry na la ýyk lyk da, ma gistr lik mak sat na ma la ry bo ýun
ça bi lim al ma gyň ka da ly möh le ti  2 — 2,5 ýy la ba ra bar dyr.

Ma gistr lik mak sat na ma syn da saý la nyp alyn ýan okuw mak sat
na ma sy nyň ug ry ba ka lawr lyk mak sat na ma syn da ky dan ta pa wut
la nyp bil ýär. Adat ça, hü när ýo lu na baş lan ada myň özü ni haý sy 
işiň gy zyk lan dyr ýan dy gy na anyk göz ýe ti ren hemde şol ugur dan 
mun dan beý läkde kä mil leş me gi me ýil leş dir ýän ha la tyn da ma
gistr lik mak sat na ma sy saý la nyp alyn ýar. Ýag ny ba ka lawr mak
sat na ma sy bo ýun ça oku wy ta mam lan hü när men gel jek de haý sy 
ugur dan iş le me gi mak sat edin ýän bol sa, şol ugur dan ma gistr lik 
mak sat na ma sy esa syn da oku wy ny do wam et di rip bil ýär.

Hü när men le ri taý ýar la ma gyň iki bas gan çak ly ul ga myn da 
haý sy dyr bir ugur da ba ka lawr lyk mak sat na ma sy bo ýun ça oku
wy ny ta mam lan adam baş ga bir ugur bo ýun ça ma gistr lik mak
sat na ma sy esa syn da bi lim alyp bil ýär. Şeý le lik de, bir şahs iki ugur 
bo ýun ça ýo ka ry bi lim li hü när men bo lup bil ýär. Mu nuň özi iki hü
nä ri ele al mak üçin has az wagt sarp et mä ge müm kin çi lik ber ýär. 

Ba ka lawr lyk hemde ma gistr lik okuw mak sat na ma la ryn dan 
yba rat bo lan hü när men le ri taý ýar la ma gyň iki bas gan çak ly ul ga
my dün ýä tej ri be sin de «Bo lon ul ga my» diý lip at lan dy ryl ýar. Ol 
Ýew ro pa ýurt la ry nyň ýo ka ry okuw mek dep le ri ni bir leş dir ýän bi
te wi okuw stan dar ty na la ýyk gel ýär. Bu ul ga myň ady 1999njy 
ýyl da Ita li ýa nyň Bo lon ýa şä he rin de bir nä çe ýew ro pa döw let le ri
niň bi te wi bi lim stan dart la ry ny gi riz mek bo ýun ça yla la şy ga gol 
çek me gi bi len bag la ny şyk ly dyr. 

Amangeldi GURBANOW, 
Türkmenistanyň Içeri işler ministrliginiň institutynyň  

mugallymy, polisiýanyň maýory.

Hü när men le ri taý ýar la ma gyň 
iki bas gan çak ly ul ga my

BAKALAWR HünäRMEn MAGISTR
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Hä zir ki gü ne çen li egineşik le riň we aýak gap la ryň umu
my, ýe ketäk stan dar ty bol man soň, ön dü ri ji ler öz ön dür ýän 
önü mi ne mah sus bo lan tab li sa la ry ulan ýar lar.

Egineşik le riň öl çeg le ri ba bat da dün ýä ýurt la ryn da dür li 
usul lar dan peý da lan ýar lar. GDA, Ýew ro pa we Ame ri ka döw
let le rin de köý ne giň ýa ka sy nyň uzyn ly gy ny dýum (2,54 sm 
deň) ha sa byn da kes git le ýär ler. Taý wan, Tür ki ýe we 
Hy taý ýa ly ýurt lar da köý nek le riň öl çeg le ri ni iň lis söz
le ri niň baş harp la ry bi len aň lad ýar lar. 

Ge ýim le riň we aýak gap la ryň öl çeg le ri ni kes git le
mek üçin ula nyl ýan esa sy gör ke zi ji ler:

— adam bo ýy — di wa ryň go la ýy na ba ryp du ran 
ada myň kel le si niň iň be ýik ýe rin den di wa ra çen li çyz
gyç goý lup, ga lam bi len bel lik edi lip, ýer den şol bel li ge 
çen li ara ly gy öl çe mek ar ka ly al nan öl çeg;

— döş ka pa sa sy nyň aý la wy — çe ýe we ýum şak 
öl çeg len ta sy ula ny lyp, döş ka pa sa sy nyň tu tuş aý la
wyn da ky iň be ýik ýer le ri niň bi le öl çe gi; 

— bil aý la wy — öl çe giň ta kyk bol ma gy üçin de
miň içi ňe çe kil män öl çe nen, bi liň öň ta ra py bi len bi le 
öl çe gi; 

— ýan baş aý la wy — bil aý la wyn dan 1518 sm 
aşak dan, ýan ba şyň iň be ýik ýer le rin den al nan öl çeg.

Egineşik le riň öl çeg le ri ni kes git le mä ge ni ýet le nen 
tab li sa myz si ze öz öl çe gi ňi ze gö rä ge ýim saý la mak da 
ýar dam be rer di ýen umy dy myz bar.

Egin-eşik le riň öl çeg le ri ni kes git le mek

Bu ýer dä ki öl çeg le riň bel gi
le ni li şi iň lis söz le rin den ge lip 
çy kyp, «XS» (extra small) «örän 
ki çi»,  «S» (small) «ki çi», «M» (me
di um) «aram lyk», «L» (lar ge) «uly 
öl çeg li», «XL» (extra lar ge) «örän 
uly», «XXL» (extra extra lar ge) 
«has uly», «XXXL» (extra extra 
extra lar ge) «aşa uly» diý mek li gi 
aň lad ýar.

— Aýak gap öl çe gi. Ada myň 
aýa gy nyň öl çe gi iki gör ke zi ji bi
len kes git le nil ýär — da ba ny nyň 
ini we uzyn ly gy. Mu nuň üçin aýa
gy öl çe nil ýän adam bel li bir ara
ly gy ýö räp ge len bol ma ly. Azkem 
çi şen aýak la ry te kiz ýer de goý lan 
ak ka gy zyň üs tün de go ýup, ola

ryň da şy ny ga lam bi len çyz ýar lar. Haý sy aýa gyň öl çe gi uly 
bol sa, şo ny esas edip al ýar lar. Soň ra çyz gyç bi len san ti metr de 
öl çe ýär ler we gör ke zi ji ni 5 mil li met re çen li te ge lek le ýär ler. 
Al nan ne ti jä ni tab li sa dan tap ýar lar. 

Aýak gap la ryň öl çeg le ri niň kes git le ni li şi

Jins ma ta dan ti kil ýän ba lak la ryň öl çeg le ri al nan da, iç ki 
ti ki niň uzyn ly gy we jin si niň bo ýy öl çe nil ýär.

Bu lar dan baş gada, tel pek, pa pak, şlýa pa, plaş, pal to we 
ş.m. eginbaş la ryň öl çeg le ri dür li usul lar da kes git le nil ýär.

EDE BI ÝAT
1. Деллель Х. Эскиз и рисунок. Т. 2.− М.: 2011. 
2. Под ред.,  Ю.А. Костин Внешняя форма тела человека: — Ива-

ново: 2006.  стр.68. 
3. В. Кузьмичёва. Практикум по моделированию и конструирова-

нию одежды: — Иваново:  2014. стр.576.

La çyn HO JA MU HAM ME DO WA,
«Türk men at la ry» döw let bir le şi gi niň ki tap ha na çy sy.

EGIN- 
EŞIKLERIŇ 
WE  
AÝAKGAPLARYŇ 
GÖRKEZIJILERI

hAL KA RA  ÖL ÇeG  BIR LIK Le RI
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В настоящее время нет унифицированных стандартов 
размера одежды и обуви, и поэтому производители для 
маркировки своей продукции используют специальные 
таблицы.

Способы определения и указания размеров одежды 
разительно отличаются от страны к стране. К примеру, в 
странах СНГ, Европы и Америки длина воротника рубашки 
измеряется в дюймах (2,54 см), а на Тайване, в 
Турции и Китае размер одежды обозначается 
буквенным кодом, образованным от слов в 
английском языке.

Основные параметры для определения размеров 
одежды и обуви:

— рост человека — расстояние от верхушечной 
точки головы до плоскости стоп, определяемое на 
вертикальной плоскости при помощи линейки и 
карандаша;

— окружность грудной клетки — периметр 
грудной клетки, определяемый при помощи 
сантиметровой ленты;

— окружность талии — периметр талии в 
момент паузы после выдоха и перед вдохом;

— окружность бедра — периметр бёдер, 
измеряемый на 1518 см ниже окружности талии.

Ниже приведена таблица различных размеров одежды, 
которая позволит подобрать подходящий наряд.

Размеры одежды

Приведённые в таблице некоторые обозначения 
размеров образованы от английских слов: «XS» (extra 
small) «очень маленький»,  «S» (small) «маленький», «M» 
(medium) «средний», «L» (large) «большой», «XL» (extra 
large) «очень большой», «XXL» (extra extra large) «очень
очень большой», «XXXL» (extra extra extra large) «очень
оченьочень большой». 

— Размер обуви. Размер ноги человека определяется 
двумя параметрами — длиной и шириной стопы. Для 
этого перед измерением человек должен походить, так 
как изза нагрузки размер ступни немного увеличивается. 
После этого ногу ставят на белую бумагу и карандашом 
обводят её контур. За основу берут контур той стопы, 
размер которой больше, а после проводится измерение 
линейкой (в сантиметрах), показатель которой округляется 
до 5 миллиметров. Результат сверяют с таблицей. 

Определение размера обуви

При замере брюк из джинсовой ткани измеряются 
длина внутреннего шва и длина джинсов.

Размеры головных уборов и верхней сезонной одежды 
также определяются различными способами.

ЛИТЕРАТУРА
1. Деллель Х. Эскиз и рисунок. Т. 2.− М.: 2011. 
2. Под ред.,  Ю.А. Костин Внешняя форма тела человека: — 

Иваново: 2006.  стр.68. 
3. В. Кузьмичёва. Практикум по моделированию и конструированию 

одежды: — Иваново:  2014. стр.576.

Лачын ХОДЖАМУХАММЕДОВА,
библиотекарь Государственного

 объединения «Türkmen atlary».

МЕЖДУНАРОДНЫЕ  ЕДИНИЦЫ  ИЗМЕРЕНИЯ

ПАРАМЕТРЫ 
ОДЕЖДЫИОБУВИ
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INTeRNATIoNAL  UNITS  oF  MeASUReMeNT

Currently, there are no unified standards for the size of 
clothing and shoes, and therefore manufacturers use special 
tables to label their products.

The methods of determining and specifying clothing sizes 
differ dramatically from country to country. For example, in 
the CIS countries, Europe and America, the length 
of the shirt collar is measured in inches (2.54 cm), 
and in Taiwan, Turkey and China, the size of clothing 
is indicated by a letter code formed from words in 
English.

Basic parameters for determining the size of 
clothes and shoes:

— human height — the distance from the apical 
point of the head to the plane of the feet, determined 
on a vertical plane using a ruler and pencil;

— chest circumference — the perimeter of the 
chest, determined using a centimeter tape;

— waist circumference — the perimeter of the 
waist at the moment of pause after exhalation and 
before inhaling;

— hip circumference — the perimeter of the hips, 
measured 1518 cm below the waist circumference.

Below is a table of different sizes of clothes that will 
allow you to choose a suitable outfit.

Clothing Sizes

Some size designations given in the table are derived from 
English words: «XS» (extra small) «very small», «S» (small) 
«small», «M» (medium) «medium»,«L» (large) «large», «XL» 
(extra large) «very large», «XXL» (extra extra large) «very, very 
large», «XXXL» (extra extra extra large) «very, very, very large».

— Shoe size. The size of a person's foot is determined 
by two parameters — the length and width of the foot. To do 
this, a person should walk before measuring, since due to the 
load, the size of the foot increases slightly. After that, the foot 
is placed on white paper and its contour is outlined with a 
pencil. The contour of the foot is taken as a basis, the size of 
which is larger, and then the measurement is carried out with 
a ruler (in centimeters), the indicator of which is rounded to 5 
millimeters. The result is checked against the table.

Determining shoe size

When measuring jeans trousers, the length of the inner 
seam and the length of the jeans are measured.

The sizes of hats and seasonal outerwear are also 
determined in various ways.

REFERENCE
1. Деллель Х. Эскиз и рисунок. Т. 2.− М.: 2011. 
2. Под ред.,  Ю.А. Костин Внешняя форма тела человека: — 

Иваново: 2006.  стр.68. 
3. В. Кузьмичёва. Практикум по моделированию и конструированию 

одежды: — Иваново:  2014. стр.576.

Lachyn HOJAMUHAMMEDOVA,
librarian of the State Association «Türkmen atlary».

PARAMETERSOF
CLOTHINGAND 

SHOES

26 Standart, hil we howpSuzlyk  №4   l   2022



YK DY SA DY ÝeT

Hä zir ki dö wür de san ly yk dy sa dy ýet 
ösü şiň esa sy he re ket len di ri ji güýç le ri
niň bi ri bo lup dur ýar. Dür li pu dak la ryň 
bäs deş li ge ukyp ly ly gy ny ýo kar lan dyr
mak bi len, kär ha na la ra we te le ke çi le re 
tä ze müm kin çi lik ler dö ret mek de, da
şa ry ýurt ba zar la ry na, şeý lede glo bal 
elekt ro ni ki zyn jyr la ra tä ze ýol la ry aç
mak da san ly teh no lo gi ýa la ra da ýan ýan 
yk dy sa dy ýe tiň äh mi ýe ti ýo ka ry bol ma
gyn da gal ýar. 

Komp ýu ter le riň, te le fon la ryň, san ly 
ka me ra la ryň, hem ra na wi ga si ýa la ry
nyň, «bu lut» teh no lo gi ýa sy nyň ha sap
la ma la ry nyň we ş.m. giň den ula nyl ma
gy san ly yk dy sa dy ýe tiň dö re me gi ne we 
ös me gi ne iter gi ber di. «San ly yk dy sa dy
ýet» adal ga sy il kin ji le riň ha ta ryn da ka
na da ly alym Don Taps kott ta ra pyn dan 
ula ny lyp, in ter ne tiň dö re dil me gi niň we 
onuň dö red ýän müm kin çi lik le rin den 
giň den peý da la nyl ma gy nyň esa syn da 
işe wür lik teh no lo gi ýa sy nyň üýt ge jek
di gi ba ra da ky çak la ma lar onuň «Elek
tron — san ly jem gy ýet» at ly ki ta byn da 
özü niň be ýa ny ny tap dy. 

Hä zir ki wagt da ýur du my zyň yk
dy sa dy ýe ti niň äh li pu dak la ryn da uly 
öz gert me ler ama la aşy ry lyp, Wa ta ny
my zyň yk dy sa dy ýe ti ni döw re bap laş
dyr mak, ony hal ka ra de re je le re çy kar

mak ug run da uly ta gal la lar edil ýär. 
2018nji ýy lyň no ýab ryn da ka bul edi
len «Türk me nis tan da 2019 — 2025nji 
ýyl lar da san ly yk dy sa dy ýe ti ös dür me
giň Kon sep si ýa syn da» göz öňün de tu
tu lan çä re le riň yzy gi der li ýe ri ne ýe ti ril
me gi ýur du my zyň mun dan beý läkde 
ös me gi ne, işe wür li gi we ma ýa go ýum 
iş jeň li gi ni ýo kar lan dyr ma ga, do lan
dyr ma gyň öň de ba ry jy usul la ry ny or
naş dyr ma ga ýar dam ber ýär. Hä zir ki 
dö wür de on da kes git le nen mak sat lar
dan we we zi pe ler den ugur al nyp, yk
dy sa dy ýe ti mi ziň äh li ugur la ry na san ly 
ul ga my, san ly teh no lo gi ýa la ry hemde 
san ly hyz mat la ry or naş dyr mak bo ýun
ça ne ti je li iş ler al nyp ba ryl ýar. 

Soň ky ýyl lar da beý le ki döw let ler de 
bol şy ýa ly, Türk me nis tan Di ýa ry myz
da hem san ly gur şa wyň dö re dil me gi 
döw let sy ýa sa ty nyň stra te gik ugur la
ry nyň bi ri hök mün de kes git len di. Halk 
ho ja lyk top lu my nyň äh li pu dak la ry nyň 
san ly ul ga ma ge çi ril me gi ýur du my
zyň dur muşyk dy sa dy ösü şi ni mun dan 
beý läk hem çalt lan dyr ma gyň ne ti je li 
ýol la ry nyň bi ri bol mak bi len, mag lu
matara gat na şyk teh no lo gi ýa la ry nyň 
giň den or naş dy ryl ma gy ösen yk dy sa
dy ýe ti ke ma la ge tir me giň esa sy şer ti ni 
eme le ge tir ýär. Hä zir ki dö wür de ila ta 

edil ýän dur muş hyz mat la ry ny san ly
laş dyr mak da ama la aşy ryl ýan giň möç
ber li iş ler mu nuň şeý le di gi ni tas syk la
ýar. 

Ýur du myz da nagt däl ha sap la şy gy
ny giň den or naş dyr mak bo ýun ça al nyp 
ba ryl ýan iş le riň çäk le rin de, Pen si ýa 
gaz na sy nyň eda ra la ry nyň üs ti ar ka ly 
ge çi ril ýän pen si ýa la ryň we döw let kö
mek pul la ry nyň tö leg le ri ni bank kart
la ry nyň üs ti bi len ama la aşyr mak iş le ri 
giň ge rim de al nyp ba ryl ýar. 

Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň baş tu
tan ly gyn da ýur du myz da dur mu şa ge çi
ril ýän san ly öz gert me ler il kin ji no bat da 
adam bäh bit le ri ne, onuň aba dan ýa şaý
şy ny üp jün et mä ge gö nük di ri len dir. 

«Ber ka rar döw le tiň tä ze eý ýa my nyň 
Gal ky ny şy: 2022 —  2052nji ýyl lar da 
dur muşyk dy sa dy taý dan ös dür me giň 
Mil li Mak sat na ma syn da» hem gel jek
ki 30 ýy lyň do wa myn da ýur du my zyň 
yk dy sa dy kuw wa ty ny art dyr mak da, 
hal ky my zyň ýa şa ýyşdur muş de re je
si ni yzy gi der li ýo kar lan dyr mak da san
ly öz gert me le riň do wam et di ril jek di gi 
ala mat lan dy ryl ýar. 

Ser dar GUR BA NOW,
Türk me nis ta nyň Pen si ýa  

gaz na sy nyň esa sy hü när me ni.

TÜRKMENISTANYŇENERGETIKADIPLOMATIÝASY

SAN LY TEH NO LO GI ÝA LAR — DÖW RÜ MI ZIN TA LA BY

>

Türk me nis tan  elekt rik ener gi ýa sy ny ön dür mek 
üçin amat ly ge og ra fik ýer le şi şi bi len şert len di ri len 
giň müm kin çi lik le re eýe dir. Döw le ti miz ola ry di ňe 
bir türk men hal ky nyň dälde, eý sem bü tin adam
za dyň bäh bit le ri üçin ulan ýar. Olar ýurt la ryň, se
bit le riň we halk la ryň pa ra hat çy lyk ly ýa şa ma gy na, 
söw dayk dy sa dy we me de ni gat na şyk la ryň ös dü ril
me gi ne ýar dam et mä ge gö nük di ri len dir. 

Ýur du myz da «Ener gi ýa ny tyg şyt la ma gyň 2018 
— 2024nji ýyl lar üçin Döw let mak sat na ma sy», 
«Türk me nis ta nyň ener ge ti ka dip lo ma ti ýa sy ny ös
dür me giň 2021 — 2025nji ýyl lar üçin Mak sat na
ma sy», «Ener gi ýa nyň di kel dil ýän çeş me le ri ni ös dür
mek bo ýun ça  2030njy ýy la çen li Türk me nis ta nyň 
Mil li stra te gi ýa sy», «Ener gi ýa nyň di kel dil ýän çeş me
le ri ha kyn da» Türk me nis ta nyň Ka nu ny ka bul edil di. 
Bu lar ener ge ti ka ul ga my my zy ös dür mek de bar bo
lan ka nun çy lyk bin ýa dy my zy hasda pug ta lan dyr dy.  

Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň bel leý şi ýa ly, şu gün 
türk men top ra gy nyň baý lyk la ry, onuň ener ge ti ki 

çeş me le ri türk men hal ky nyň bäh bit le ri ne gul luk 
ed ýär we onuň aba dan çy ly gy ny üp jün ed ýär. Türk
men top ra gy nyň tä sin aý ra tyn lyk la ry, onuň sa hy
ly gy, mi ne ral se riş de le ri ne baý ly gy, ýan gyçener
ge ti ka top lu my nyň çäk siz müm kin çi lik le ri, ýur duň 
dur nuk ly ösü şi, onuň oňaý ly geo sy ýa sy ýer le şi şi —  
bu la ryň äh li si ösü şiň mö hüm dü züm bö lek le ri dir.

Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň ta gal la la ry ýur duň 
yk dy sa dy ýe ti ni ok gun ly ös dür mä ge we onuň dün
ýä niň yk dy sa dy ul ga my na iş jeň in teg rir len me gi
ne müm kin çi lik ber ýär. Ahyr ky ne ti je de, bu la ryň 
hem me si ýur duň yk dy sa dy taý dan gül läpösü şi niň, 
türk men hal ky nyň halýag da ýy nyň ös dü ril me gi
ni üp jün et me giň, pa ra hat çy ly gy, dur nuk ly ly gy we 
howp suz ly gy ber kit me giň mak sat la ry na hyz mat 
ed ýär.

Tir kiş my rat DUR DY ÝEW,
Ýag şy gel di Ka ka ýew adyn da ky Hal ka ra ne bit 

we gaz uni wer si te ti niň mu gal ly my.
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Sa na mak, ha sap la mak we öl çe mek 
adam la ryň ga dy my dö wür ler de çöz
me li bo lan me se le le ri niň bi ri bo lup dyr. 
Onuň üçin bol sa san la ry bel gi le riň üs
ti bi len aň lat mak we ola ryň üs tün de 
amal la ry ýe ri ne ýe tir mek ze rur bo lup
dyr. Ýag ny ha sap la ýyş ul ga my ge rek 
bo lup dyr. Ha sap la ýyş ul gam la rynyň 
dö re dil me gi we kä mil leş di ril me gi köp 
asyr la ra çe kip dir. Ta ry hy mag lu mat
la ra gö rä, di ňe iki sa nyň dö re me gi we 
onuň adam la ryň aňy na or naş ma gy 
üçin ýig ri mi bäş asyr ge rek bo lup dyr. 
Ha sap la ýyş ul gam la ry ny dö ret mek 
we kä mil leş dir mek bi len bag lan yşyk
ly sy nany şyk lar ýer ler de ma te ma ti ki 
me de ni ýet le riň dö re me gi ne we ös me
gi ne ge ti rip dir. Şeý le lik de, jem gy ýe tiň 
ös me gi üçin ma te ma ti ka nyň dö re me gi 
we ös me gi ze rur bo lup dyr. Ga dy my ýet
de ma te ma ti ka nyň ös me gi ne Mü sü riň, 
Gres si ýa nyň, Hy ta ýyň we Hin dis ta nyň 
alym la ry bi len bir ha tar da Mer wiň 
alym la ry hem uly go şant  go şup dyr lar. 
Bu ýer ler de öz bo luş ly ma te ma ti ki me
de ni ýet ler dö räp dir we ösüp dir. Ga dy
my ma te ma ti ka nyň, esa san, arif me ti ki, 
ha sap la mak  hä si ýet de bol ma gy amal
la ry git di gi çe has uly san la ryň üs tün
de (goş ma gy hem de aýyr ma gy) ýe ri ne 
ýe tir me giň  usul la ry nyň ös me gi ne ge ti
rip dir. Dür li ha sap la ýyş ul gam la ry, esa
sa n hem, on luk ha sap la ýyş ul gam la ry 
dö re di lip dir we ula ny lyp dyr. Şu nuň 
bi len bag ly lyk da, ta ryh da dür li dö wür
ler de dür li halk lar ta ra pyn dan dür lü çe 
ha sap la ýyş ul gam la ry, şol san da po zi si
ýa ly on luk ha sap la ýyş ul ga my dö re di
lip dir we ula ny lyp dyr. 

Po zi si ýa ly on luk ha sap la ýyş ul ga
my VI asyr da Hin dis tan da dö re di len. 
Bu ha sap la ýyş ul ga myn da äh li san lar 
0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 bel gi le riň üs ti bi
len aň la dyl ýar. Bu lar arap bel gi le ri dir. 
Bu ha sap la ýyş ul ga myn da şol bir bel
gi özü niň ýer leş ýän ýe ri ne bag ly lyk da 

dür li (bir lik, on luk, ýüz lük we ş.m.) ulu
luk la ra eýe bo lup bil ýär. Şeý le lik de, bu 
on sa ny bel gi niň kö me gi bi len is len dik 
uly san la ry ýa zyp bol ýar. Şo nuň üçin 
hem bu ha sap la ýyş ul ga my na po zi si
ýa ly on luk ha sap la ýyş ul ga my di ýil ýär. 
Bu ha sap la ýyş ul ga my nyň dö re me gi bi
len, san la ryň üs tün de arif me ti ki amal
la ry, esa san hem, kö pelt mek we böl mek 
amal la ry ny ýe ri ne ýe tir mek has ýe ňil
le şip dir. Has çyl şy rym ly me se le le ri çöz
mek li ge, ir ra sio nal we ot ri sa tel san lar 
ba ra da dü şün je le ri gi riz mä ge müm
kin çi lik dö re dip dir. Ýö ne ga dy my ýet de 
no luň bol maz ly gy bu ha sap la ýyş ul ga
my nyň kä mil leş me gi ne uly bök denç lik 
dö re dip dir. No luň peý da bol ma gy ul
ga myň kä mil leş me gin de ägirt uly rol 
oý nap dyr. Ýö ne bu ul ga myň örü si köp 
asyr la ryň do wa myn da (üç asy ra go laý), 
ýag ny Be ýik ýü pek ýo ly bi len halk la ryň 
ara syn da yl my we me de ni ara gat na
şyk lar ýo la düş ýän çä, Hin dis ta nyň çä
gin den çyk man dyr.

Be ýik ýü pek ýo lu nyň ug run da ýer
le şen döw let le riň ösü şi beý le ki le riň ki
den me semä lim ta pa wut la nyp dyr. Bu 
ýol yl myň ös me gi ne hem güýç li iter gi 
be rip dir. Merw Be ýik ýü pek ýo lu nyň 
çat ry gyn da ýer le şip dir. Ta ryh da öç me
jek yz go ýan il de şi miz AlHo rez mi hem 
Merw de iş läp dir. Ol üs ti ki tap ýük li 
ker wen le riň bi ri bi len, Be ýik ýü pek ýo
ly arkaly Hin dis tan dan ge ti ri len po zi
si ýa ly on luk ha sap la ýyş ul ga my nyň 
gol ýaz ma sy ny öw re nip dir we arap di li
ne ter ji me edip, ony tes wir läp dir hem
de ös dü rip dir. Ul ga myň tä si ri as tyn da 
özü niň dün ýä meş hur bo lan «Hin di 
ha sa by» we deň le me le ri çöz me giň 
usul la ry na ba gyş la nan «Ki tab muh ta
sar aljabr wal mu ka ba la» at ly il kin ji 
al geb ra ki tap la ry ny  ýa zyp dyr. Onuň 
«Hin di ha sa by  ba ra da» di ýen ki ta by 
tiz wag tyň için de Be ýik ýü pek ýo ly bi
len ys lam dün ýä si ne ýaý ra ýar we po zi

si ýa ly on luk ha sap la ýyş ul ga my ys lam 
dün ýä sin de ula ny lyp baş la ýar. AlHo
rez mi niň bu ki ta by X asyr da gün ba tar 
Ýew ro pa (Is pa ni ýa) ge ti ril ýär we la tyn 
di li ne ter ji me edil ýär. Şeý le lik de, po zi
si ýa ly on luk ha sap la ýyş ul ga my Ýew
ro pa nyň kä bir ýurt la ryn da ula ny lyp 
baş lan ýar. XII asy ra çen li Ýew ro pa nyň 
köp ýurt la ry bu ha sap la ýyş ul ga my na 
geç ýär ler. Kä bir halk lar öz le ri niň ha
sap la ýyş ul gam la ry nyň bo la ny üçin, 
bir ba da po zi si ýa ly on luk ha sap la ýyş 
ul ga my na geç mek den sak la nyp dyr lar. 
Ýö ne ýu waşýu waş dan dün ýä niň äh li 
ýurt la ry bu ha sap la ýyş ul ga my na geç
ýär ler.

Po zi si ýa ly on luk ha sap la ýyş ul ga
my nyň dö re dil me gi ma te ma ti ka nyň 
ta ry hyn da edi len iň uly iş le riň, ýe ti len 
sep git le riň bi ri ha sap lan ýar we adam 
aňy nyň dö re den iň aja ýyp zat la ry nyň 
sa na wy na gir ýär. Po zi si ýa ly on luk ha
sap la ýyş ul ga my bi len bi ziň her bi ri miz 
eý ýäm bi rin ji synp da ta nyş bol ýa rys. 
On suz bi ziň ýa şaý şy my zy, dur mu şy my
zy we jem gy ýe ti mi zi göz öňü ne ge tir
mek müm kin hem däl.

EDE BI ÝAT
1. Gurbanguly Berdimuhamedow  «Türk me-

nis tan — Be ýik ýü pek ýo lu nyň ýü re gi», TDNG, 
2018 ý.

2. Э.Т.Белл Творцы математики «Просве-
щение» Москва, 1979 г.

3. С.М.Николский и др. «Арифметика» Мо-
сква, Наука, 1988 г.

4. С.В.Фомин «Системы исчисления» Мо-
сква, Наука, 1987 г.

Baý ram gel di NUR GEL DI ÝEW,  
Ýag şy gel di Ka ka ýew adyn da ky  

Hal ka ra ne bit we gaz  
uni wer si te ti niň uly mu gal ly my,  

teh ni ki ylym la ryň kan di da ty.

Pozisiýaly onluk hasaplaýyş 
ulgamy
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«Türkmenistanyň intellektual 
eýeçilik ulgamyny ösdürmegiň 
2021 — 2025nji ýyllar üçin 
Maksatnamasynda» beýan edilişi 
ýaly, Gahryman Arkadagymyzyň ak 
pata bermegi bilen 2020nji ýyllyň 
22nji awgustynda Türkmenistan 
döwletimiz «Körlere we görüş 
ukyby bozulan ýada metbugat 
maglumatlaryny kabul etmek bilen 
bagly beýleki mümkinçilikleri 
çäkli adamlara çap edilen eserleriň 
elýeterliligini ýeňilleşdirmek 
hakyndaky Marrakeş Ylalaşygyna» 
goşuldy.

Marrakeş ylalaşygy 2013nji 
ýylyň 27nji iýunynda Marokko 
Patyşalygynyň Marrakeş şäherinde 
geçirilen Intellektual Eýeçiligiň 
Bütindünýä Guramasynyň diplomatik 
maslahatynda agza döwletler 
tarapyndan kabul edildi hemde 
ol körlere we görüş ukyby bozulan 
ýada metbugat maglumatlaryny 
kabul etmek bilen bagly beýleki 
mümkinçilikleri çäkli adamlara 
çap edilen eserleriň elýeterliligini 
ýeňilleşdirmek maksady bilen, 
awtorlyk hukuklaryna birnäçe 
çäklendirmeleri we kadadan 
çykmalary belleýär.

Türkmenistanyň Marrakeş 
ylalaşygyna goşulmagy ýokarky 

aýratynlyklar 
bilen birlikde, 
degişli raýatlaryň 
jemgyýetiň 
medenidurmuş 
hyzmatlaryndan 
peýdalanmaklaryna, 
şeýle hem elýeterli 
formatlarda 
döredilen eserleriň 
nusgalaryny 
alyşmakda halkara 
gatnaşyklary 
ösdürmäge 
mümkinçilik berdi.

Şunuň bilen baglylykda, bu 
ylalaşyga goşulmagy Türkmenistanyň 
käbir kadalaşdyryjy hukuk 
namalaryna üýtgetmeler we 
goşmaçalar girizilmegini talap edýär. 
Mysal üçin, «görüş ukyby bozulan 
ýada metbugat maglumatlaryny 
kabul etmek bilen bagly beýleki 
mümkinçilikleri çäkli» adamlaryň 
sanawyny (benefisiarlary) 
tassyklamak zerur bolup durýar. 
Marrakeş ylalaşygynyň 3nji 
maddasynyň «b» we «c» böleklerine 
laýyklykda, bu sanawa görüş ukyby 
bozulan adamlardan başgada şol 
ukyby bilen baglanyşykly bolmadyk 
duýmak ýada okamak mümkinçiligi 
çäkli adamlar, şeýle hem beýleki 

ýagdaýlara görä fiziki 
kemçilikleri sebäpli kitap 
saklamak ýada ulanmak, 
belli bir ýere seretmek 
ýada gözleri bilen hereket 
etmek mümkinçiligi çäkli 
adamlar hem girýär. 
Şoňa göräde, ýokardaky 
agzalan fiziki kemçilikleri 
emele getirýän keselleriň 
sanawyny tassyklamak 
zerurlygy ýüze çykýar. 
Bu babatda ýurdumyzda 
tutumly işler alnyp baryldy.

Türkmenistanyň Marrakeş 
ylalaşygyna goşulmagy ýurdumyzyň 
milli intellektual eýeçilik ulgamyny 
kämilleşdirip, dünýä ykdysady 
ulgamyna goşulmak ýaly möhüm 
wezipeleri durmuşa geçirmek bilen 
çäklenmän, deňligi we adalatlylygy 
hasda pugtalandyrmaga ýardam 
berýär. Marrakeş ylalaşygyna 
goşulmak «hiç kimi yzda goýmaly 
däl» borçnamasynyň ýerine 
ýetirilmegi bilen berk baglanyşykly 
bolup, 10njy Durnukly Ösüş 
Maksadyna ýetmekde wajyp 
goşantdyr. 

EDEBIÝAT
1. Gurbanguly Berdimuhamedow. 

Türkmenistan Durnukly ösüşiň maksatlaryna 
ýetmegiň ýolunda — А.: TDNG, 2018 ý.

2. Türkmenistanyň intellektual eýeçilik 
ulgamyny ösdürmegiň 2021 — 2025-nji ýyllar 
üçin Maksatnamasy — A.: TDNG, 2021 ý.

Gülsenem HOMMADOWA, 
Türkmenistanyň Daşary 

işler ministrliginiň Halkara 
gatnaşyklary institutynyň  

halkara hukugy we deňeşdirme 
hukuk  öwreniş kafedrasynyň 

öwreniji mugallymy.

TÜRKMENISTANYŇ  
MARRAKEŞ YLALAŞYGYNA 

GOŞULMAGY
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Ýur du my zy mun dan beý läkde ös
dür mek, hal ky my zyň ýa şa ýyş de re je si
ni hasda go wu lan dyr mak ug run da giň 
ge rim li mak sat na ma lar dur mu şa ge çi
ril ýär. «Ber ka rar döw le tiň tä ze eý ýa my
nyň Gal ky ny şy: Türk me nis ta ny 2022 
— 2052nji ýyl lar da dur muşyk dy sa dy 
taý dan ös dür me giň Mil li mak sat na ma
sy» hem şo la ryň bi ri dir. Bu Mak sat na
ma ýur du my zyň mil li yk dy sa dy ýe ti niň 
tä ze dö wür üçin uzak möh let lik ösüş 
ýo lu ny saý la dy, döw le ti mi zi şu dö wür 
için de dur nuk ly ös dür me giň stra te gik 
ug ru ny kes git le di. 

Mil li yk dy sa dy ýe ti mi ziň dür li ugur
ly pu dak la ry ny saz la şyk ly we ne ti je li 
ös dür me giň, dur muş we eko lo gik me se
le ler bi len ut ga şyk ly çö zül me gi niň ze
rur ly gy yk dy sa dy ul ga myň do lan dy ry
ly şy ny kä mil leş dir mek de hem mö hüm 
we zi pe le ri öň de goý ýar. Ol we zi pe le ri 

dur mu şa ge çir mek ba ra da tä ze Mil li 
mak sat na ma da jik mejik be ýan edil ýär. 
Bu we zi pe ler den ge lip çyk ýan mö hüm 
yk dy sa dy çä re ler: 

— ozal dan iş läp gel ýän se na gat kär
ha na la ry nyň dur ku ny tä ze läp, ola ry do
ly önüm çi lik kuw wa ty na çy kar mak dan;

— zäh me tiň ka da laş dy ry ly şy ny we 
zäh met ha ky nyň ta rifl eş di ri li şi ni kä mil
leş dir mek işi ni çalt lan dyr mak dan;

— ha ryt la ryň we hyz mat la ryň ýer
leş di ri li şi ni art dyr mak üçin ýur duň 
içer ki we da şar ky ba za ry nyň ge ri mi ni 
gi ňelt mek bo ýun ça top lum la ýyn çä re le
ri dur mu şa ge çir mek den;

— eýe çi li gi hu su sy laş dyr ma gyň 
bar şyn da dur muşyk dy sa dy dur nuk
ly ly gyň ke pi li hök mün de or ta syn pyň 
eme le gel me gi ni ga zan mak dan;

— ýur du my zyň se bit le ri niň dur
muşyk dy sa dy taý dan ös dü ril me gi ni, 

önüm çi li gi yzy gi der li re je li art dyr mak 
ar ka ly do wam et dir mek den hemde 
dur mu şa gö nük di ri len ba zar nus ga sy na 
la ýyk lyk da döw re bap laş dy r mak, dur
muşyk dy sa dy ösü şi sel jer me giň we 
çak la ma gyň usu ly ny kä mil leş dir mek
den yba rat dyr.

Şeý lede, gel jek de ýer den we su wa
ryş su wun dan re je li peý da lan mak, ekin
le riň ha syl ly ly gy ny we mal la ryň önüm 
be ri ji li gi ni yl my esas da ýo kar lan dyr
mak, eke ran çy ly ga su wa ry şyň suw tyg
şyt laý jy in no wa si on teh no lo gi ýa la ry ny 
tap gyr la ýyn or naş dyr mak Mil li mak sat
na ma da öz be ýa ny ny tap ýar.

Jumamuhammet  
ANNAMUHAMMEDOW, 

Türkmen döwlet ykdysadyýet we 
dolandyryş institutynyň  

uly mugallymy.

BELENT  MAKSATLAR  
DURNUKLY  DURMUŞ-YKDYSADY  ÖSÜŞI  NAZARLAÝAR

2022nji ýy lyň 14nji okt ýab ryn da «Dur nuk ly ösüş mak sat
la ry na ýet me giň stan dart la ry» at ly şy gar as tyn da Bü tin dün ýä 
stan dart lar gü ni bel le ni lip ge çil di. Mä lim bol şy ýa ly, bu hal ka ra 
se ne stan dart laş dyr mak işi niň mö hüm li gi niň yk rar edil ýän gü
ni hök mün de dö re dil di. Bu baý ram çy ly gyň ge çi ril ýän gü ni bol sa 
Standartlaşdyrmak boýunça halkara gu ra ma sy nyň dö re dil me gi 
bi len bag la ny şyk ly dyr. 1947nji ýyl da dün ýä niň 25 ýur dun dan 
ge len we kil ler Lon don da stan dart laş dyr mak bo ýun ça mil li gu
ra ma la ryň mas la ha ty na ýyg nan dy lar we onuň jem le ri bo ýun ça 
Standartlaşdyrmak boýunça halkara gu ra ma ny — ISOny dö
ret mek ba ra da ky Re zol ýu si ýa gol çe kil ýär. 

1970nji ýy lyň 14nji okt ýab ryn dan bä ri Bü tin dün ýä stan
dart lar gü ni her ýyl bel le nil ýär. Bu baý ram çy lyk stan dart laş
dyr ma gyň ada myň dur mu şyn da ky äh mi ýe ti ni we mö hüm we
zi pe si ni be ýan ed ýän şy gar as tyn da bel le nil ýär.

Hal ka ra stan dart la ryň äh lu mu my mak sa dy yna my ga
zan mak dyr. Bi ler men le riň pi ki ri ne gö rä, go wy stan dart gö ze 
il ginç bol ma ly däl dir. Onuň mak sa dy bi ziň dur mu şy my zyň 
hi li ni gowu lan dyr mak dyr. Iş tej ri be si niň iň soň ky ga za nan 
de re je le ri ne da ýan ýan stan dart laş dyr mak işi, köp lenç, di ňe 
bir önüm çi li giň ýe ten de re je si ni kes git le mek bi len çäk len
män, yl myň we teh ni ka nyň ösü şi ni hö wes len dir ýän gu ral 
hök mün de çy kyş ed ýär.

Hä zir ki dö wür de ha ryt lar düz gün bo ýun ça di ňe bir ül
ke den dälde, dün ýä niň äh li ýurt la ryn dan gel ýär. Aly jy la ra 
ýet män kä olar en çe me ül ke ler den geç ýär, bu ýagdaý ha ry
dyň soň ky ba ha sy nyň ýo kar lan ma gy na se bäp bol ýar. Hal ka ra 
stan dart lar ki çi, or ta te le ke çi lik üçin ha ryt la ryň ser ti fi ka si ýa
sy ny ýe ňil leş dir ýär. Şeý le lik de, olar kär ha na lar bi len bäs deş
lik et mek üçin we dün ýä niň her ýe rin de söw da iş le ri ni ama la 
aşyr mak üçin giň müm kin çi lik ga zan ýar lar. 

Hal ka ra stan dart la ry ulan ýan ýurt la ra ka nu ny de lil na ma
lar, ka da laş dy ry jy res mi na ma lar öz ra ýat la ry nyň aba dan çy
ly gy ny üp jün et mä ge we ola ra ýo ka ry hil li ha ryt la ry hö dür le
mä ge müm kin çi lik berýär. 

Dün ýä de meş hur ba lans güý jü niň üýt ge me gi we yk dy
sa dy ne ti je li li gi ös ýän ýurt lar da hal ka ra stan dart lar söw da 
de ňag ram ly ly gy ny dö ret mä ge, söw da gap magar şy lyk la ry ny 
ara dan aýyr ma ga oňaý ly şert leri dö red ýär. 

Öktem ROWŞENOW,
Seýitnazar Seýdi adyndaky Türkmen döwlet 

mugallymçylyk institutynyň başlangyç synplarda 
we mekdebe çenli çagalar edaralarynda okatmagyň 

usulyýeti kafedrasynyň mugallymy.

BÜ TIN DÜN ÝÄ  
STAN DART LAR GÜ NI
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SER HE TÜS TI  SUW LA RY  GO RA MAK DA 
DÖWLETIMIZIŇTAGALLALARY

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedowyň baş tu tan ly
gyn da ila ty ýo ka ry hil li agyz su wy 
bi len bök denç siz üp jün et mek, suw 
üp jün çi lik ul ga my nyň işi niň ta la
ba la ýyk ýo la go ýul ma gy we howp
suz lyk ta lap la ry nyň berk ber jaý 
edil me gi, suw se riş de le ri ni aýaw ly 
sak la mak, şo nuň ýa lyda ser he tüs ti 
suw la ry go ra mak mö hüm we zi pe le
riň bi ri ne öw rül di. 

Mä lim bol şy ýa ly, Türk me nis tan 
BMGniň te bi ga ty go ra ma ga de giş li 
esa sy res mi na ma la ry na go şul mak 
bi len, öz üs tü ne alan borç na ma la
ry ny yzy gi der li ber jaý ed ýär. Ýur du
my zyň olar dan bio lo gik köp dür lü lik, 
ozon gat la gy ny go ra mak, çöl leş mä
ge gar şy gö reş mek, ser he tüs ti suw 
akym la ry ny we hal ka ra köl le ri go
ra mak we peý da lan mak ha kyn da 
Kon wen si ýa la ry na, ÝU NES KOnyň 
Bü tin dün ýä me de ni we te bi gy mi
ra sy go ra mak ha kyn da Kon wen si
ýa sy na, suwbat ga lyk ýer ler ha kyn
da Ram sar Kon wen si ýa sy na, şeý le 
hem ho wa nyň üýt ge me gi bo ýun ça 
Pa riž Yla la şy gy na go şu lan dy gy ny 
buý sanç bi len bel le me li di ris. 

Türk me nis tan şeý le hal ka ra de
re je li mö hüm res mi na ma la ra go

şul mak bi len, suw se riş de le rin den, 
ser he tüs ti suw lar dan tyg şyt ly peý
da lan mak me se le le ri bo ýun ça oňyn 
hyz mat daş ly gy ös dür mek ug run da 
çy kyş edip, mö hüm baş lan gyç la
ry öňe sür ýär. Olar da hal ka ra hu
kuk ka da la ry nyň ber jaý edil me gi ne 
hemde se bi tiň döw let le ri niň bäh
bit le ri niň göz öňün de tu tul ma gy na 
aý ra tyn äh mi ýet be ril ýär. 

Ýur du my zyň 2012nji ýyl da 
BMGniň Ýew ro pa yk dy sa dy ko mis
si ýa sy nyň Ser he tüs ti suw akym la
ry ny hemde hal ka ra köl le ri go rap 
sak la mak we peý da lan mak ha kyn
da Kon wen si ýa sy na go şul ma gy 
bu ugur da ky äh mi ýet li wa ka la
ryň ýe ne bi ri bol dy. Şo nuň ýa lyda  
hor mat ly Pre zi den ti mi ziň şu ýy
lyň 15nji okt ýab ryn da Ga za gys
ta na ama la aşy ran döw let sa pa ry
nyň jem le ri bo ýun ça iki döw le tiň  
Pre zi dent le ri niň gol çe ken Bi le lik dä
ki Be ýan na ma syn da: «Döw let le riň 
Baş tu tan la ry Mer ke zi Azi ýa nyň ser
he tüs ti der ýa la ry nyň suw se riş de
le ri niň se bi tiň halk la ry nyň umu my 
baý ly gy bo lup dur ýan dy gy ny, hä zir
ki ýa şa ýan on lar ça mil li on ada myň 
hemde gel jek ki ne sil le riň yk ba ly
nyň, tu tuş se bi tiň dur nuk ly ly gy nyň 

we aba dan çy ly gy nyň bu se riş de le riň 
ada lat ly, oý la ny şyk ly ula nyl ma gy na 
bag ly dy gy ny be ýan ed ýär ler. Şu nuň 
bi len bag ly lyk da, öza ra dü şü niş me gi 
ber kit mek we ne ti je li hyz mat daş ly
gy ös dür mek, öza ra ka bul eder lik li, 
ada lat ly çöz güt le ri göz le mek ug run
da çy kyş ed ýär ler» diý lip bel le nil me
gi ýat lar lyk ly dyr.

EDE BI ÝAT 
1. Türk me nis ta nyň Pre zi den ti Ser dar 

Berdimuhamedowyň we Ga za gys tan Res pub-
li ka sy nyň Pre zi den ti Ka sym-Žo mart To ka ýe wiň 
Bi le lik dä ki Be ýan na ma sy. «Türk me nis tan» ga ze ti. 
2022-nji ýy lyň 17-nji okt ýab ry.

2. Türk me nis ta nyň Pre zi den ti niň ýur du my-
zy 2019 — 2025-nji ýyl lar da dur muş-yk dy sa dy 
taý dan ös dür me giň Mak sat na ma sy. – A.: TDNG, 
2019 ý.

3. Türk me nis ta nyň Pre zi den ti Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň «Bi ta rap lyk sy ýa sa ty we 
onuň hal ka ra pa ra hat çy ly gy, howp suz ly gy we 
dur nuk ly ösü şi üp jün et mek dä ki äh mi ýe ti» at ly 
hal ka ra mas la ha tyn da eden çy ky şy. «Türk me nis-
tan» ga ze ti. 2020-nji ýy lyň 14-nji de kab ry.

Aý jan OMA RO WA,
Türk me nis ta nyň Da şa ry iş ler  

mi nistr li gi niň Hal ka ra  
gat na şyk la ry ins ti tu ty nyň hal ka ra 

hu ku gy we de ňeş dir me hu kuk  
öw re niş ka fed ra sy nyň mu gal ly my.
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KE SE LI GI NE:

1. Türk men ga ra öý le rin de tä rim le riň bir leş ýän, bi ri-bi ri bi len sep leş-
ýän ýe ri. 3. Ge lin aý dar, diý di je gi mi di ýer men, Gan dy, ..., şe ker, na bat 
iýer men («Sa ýat ly-Hem ra»). 4. Är-aýal lyk gat na şy gy ny düz gün leş dir-
mek dä bi. 6. Dür li mak sat üçin ni ýet le nen gur lu şyk. 8. Be genç, gu wanç, 
şa dy ýan lyk. 10. Gor küý ze dä ki dü ýe ça ly nyň üs tü ne tä ze süýt guý lan-
da, ça lyň ýü zü ne gal ýan go ýy gal dy rym. 13. Gum da bit ýän, ow nuk 
ýap rak ly ösüm lik. 14. Dö re di ji lik zäh me ti niň önü mi. 16. Ge ýim-ge ji miň 
ýa ka sy. 19. Du ry akyl, sag dyn dü şün je, pä him. 21. Sy ýa hat, ge ze lenç, 
se ýil. 22. Geç miş de bo lup ge çen wa ka lar hak da ro wa ýat lar aýd ýan 
adam, gür rüň çi (Kö ne söz). 23. Ge ýim-ge jim üçin do ka lan ýüň, ýü pek, 
nah önüm. 24. Ýe riň ýo kar syn da gö rün ýän güm mez gör nüş li gi ňiş lik.

Hem ra  TÄÇ GY LY JOW,
Bal ka na bat şä he rin dä ki 17-nji or ta  

mek de biň ta ryh mu gal ly my.

DIKLIGINE:

1. Ösümligiň ýaprakly 
çybyjaklar ýaýradýan bölegi. 
2. Ferdöwsiniň meşhur eseri. 
3. Oglan ady. 5. Ýüz ýyl.  
7. Gün şöhlesi düşmeýän ýer, 
kölege. 8. Türkmen aýal-
gyzlarynyň dakynýan käbir 
kümüş, gyzyl şaýlarynyň aşak 
etegindäki ýüzi güberçekli 
şaý. 9. Gyz ady. 11. Halal 
zähmet, belent adamkärçilik, 
şan-şöhrat. 12. Çeper ýerine 
ýetirilen, dokalan. 15. 
Çekilýän ejir, görgi, jebir. 
17. Atdan beýik, itden pes 
(Matal). 18. Biriniň şanyna 
düzülýän her bendi iki setirli, 
gazal görnüşinde kapyýalaşýan 
öwgüli goşgy, tarypnama.  
19. Ata Gowşudowyň bir 
romany. 20. Gözüň ýerleşýän 
ýeri, okarasy.

KROSSWORD

s a r w a n  ş

s a n d y k   n a
l     i k i

b   l a z e r

d  k a r r y
e  a  a k r a

h e s e l  i  y

e r e k  ý  a t
a k yz  ş

e l i p b i ý
k i a  l a rn

e k g  a n i
k e ç e  a g a m

Žurnalymyzyň geçen 
sanyndaky skanwordyň 

jogaplary:

GeLIŇ, PIKIRLeNeLIŇ!

Dürli 

agaçlar, 

ösümlikler 

ekilen ýer

Tohumyň 
gabygyny ýaryp 

ösüp başlan 
ösüntgi

Sarytikeniň 
dym-gyzyl turşy 

miwesi
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